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Il marchio ABYSSTAR nasce nel 2010 dall’esperienza e dalla solidità dell’azienda SPORT FI-
SHING PARISI SRL che da ormai 37 anni può vantare di essere una realtà sicura e in continua 
evoluzione.

Esso riprende, da alcuni anni, l’identità del marchio Tigullio, storico brand che ha appassionato 
intere generazioni di subacquei.

Crediamo sia arrivato il momento di riportare in auge il MADE IN ITALY utilizzando nuove 
materie prime, nuovi packaging e nuovi metodi produttivi che impattano meno sull’ambiente; 
nell’ultimo anno abbiamo infatti risparmiato oltre 6000 kg di materie plastiche e crediamo 
che questi numeri continuino a crescere di anno in anno.

Il nostro team di ricerca e sviluppo si impegna a studiare prodotti innovativi e funzionali che 
vadano incontro alle esigenze dei subacquei moderni, inoltre cerchiamo di offrire il miglior 
prodotto al miglior rapporto qualità-prezzo possibile andando contro l’esuberante andamen-
to di mercato degli ultimi anni, perché crediamo fermamente che chiunque sia armato di pas-
sione debba essere agevolato ad affrontare il mondo subacqueo senza però dover rinunciare 
a sicurezza e qualità.

Ogni anno passato sul mercato è visto per noi sia come un traguardo che come un trampolino 
di lancio, accumulando esperienza e conoscenza provando a diffondere i nostri prodotti e, di 
conseguenza, le nostre idee il più lontano possibile.

Dedichiamo tutto ciò a coloro che hanno creduto in noi e che ogni giorno ci danno modo di 
dimostrare tutta la passione per il nostro lavoro e ringraziamo i nostri collaboratori e il nostro 
team che ci da la possibilità di espanderci.

The ABYSSTAR brand was born in 2010 from the experience and solidity of the company 
SPORT FISHING PARISI SRL, which for 37 years can boast of being a safe and constantly evol-
ving reality.

For some years, it has taken up the identity of the Tigullio brand, a historic brand that has 
enthralled entire generations of divers.

We believe the time has come to bring MADE IN ITALY back into fashion using new raw mate-
rials, new packaging and new production methods that have less impact on the environment; 
in the last year we have in fact saved over 6000 kg of plastic materials and we believe that 
these numbers will continue to grow year after year.

Our research and development team is committed to studying innovative and functional pro-
ducts that meet the needs of modern divers, furthermore we try to offer the best product 
at the best possible quality-price ratio going against the exuberant market trend of recent 
years, because we firmly believe that anyone armed with passion should be helped to face the 
underwater world without having to give up safety and quality.

Every year spent on the market is seen by us as both a milestone and a springboard, accumu-
lating experience and knowledge trying to spread our products and, consequently, our ideas 
as far as possible.

We dedicate all this to those who believed in us and who every day give us the opportunity 
to demonstrate all the passion for our work and we thank our collaborators and our team that 
gives us the opportunity to expand.

LA NOSTRA STORIA | OUR STORY
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OCTO SKIN
Muta a due pezzi realizzata in pregiato neoprene coreano “Jako”, che mantiene costante l’indice di 
elasticità senza schiacciarsi, anche dopo molteplici utilizzi, e preserva le sue incredibili proprietà ter-
miche. La grande vestibilità è garantita dal design preformato, dai carichini anatomici e dall’applica-
zione del neoprene con compressione orizzontale, che consente all’utilizzatore di compiere qualsiasi 
movimento. Inoltre, il taglio superiore dei pantaloni, realizzato in neoprene più sottile, permette una 
respirazione diaframmatica senza limitazioni. Le cuciture doppie non passanti e l’incollaggio con colla 
neoprenica bicomponente di alta qualità migliorano ulteriormente le qualità costruttive. La muta è fo-
derata esternamente in lycra super elastico, sul quale è stampato tramite sublimazione una innovativa 
colorazione mimetica tri-cromatica, progettata e testata dal nostro team, ispirata al più efficiente pre-
datore dei nostri mari: il polpo. I tre range cromatici sono uniti dalla texture della pelle di polpo, dando 
origine all’OCTOSKIN. Il mimetismo OCTOSKIN è studiato per adattarsi efficacemente ai fondali misti, 
con alghe brune e formazioni rocciose in penombra (marroni e grigi scuri), e per modulare la forma del 
subacqueo tramite inserti in blu granitico ad alto contrasto, confondendo la visuale dei pesci, che non 
riusciranno ad associare l’apneista ad un elemento estraneo all’ambiente subacqueo.

Two-piece wetsuit made of high-quality Korean “Jako” neoprene, which maintains a constant elasticity 
index without squashing, even after multiple uses, and preserves its incredible thermal properties. The 
great fit is guaranteed by the pre-formed design, the anatomical cargos and the application of neopre-
ne with horizontal compression, which allows the user to make any movement. In addition, the upper 
cut of the trousers, made of thinner neoprene, allows diaphragmatic breathing without limitations. The 
double non-through seams and the gluing with high-quality two-component neoprene glue further 
improve the construction qualities. The wetsuit is lined externally in super-elastic lycra, on which an 
innovative three-color camouflage color is printed via sublimation, designed and tested by our team, 
inspired by the most efficient predator of our seas: the octopus. The three color ranges are united by 
the texture of octopus skin, giving rise to OCTOSKIN. The OCTOSKIN camouflage is designed to adapt 
effectively to mixed seabeds, with brown algae and rock formations in the shadows (brown and dark 
grey), and to modulate the shape of the diver through high-contrast granite blue inserts, confusing 
the view of the fish, which will not be able to associate the freediver with an element foreign to the 
underwater environment.

CODE
OCTO SKIN 5 MM OPEN CELL

SIZE
59031

M
59030

S
59032

L
59033
XL

59034
XXL

59036
M

59035
S

59037
L

59038
XL

59039
XXL

CODE
OCTO SKIN 3 MM OPEN CELL

SIZE

8



KEY FEATURES:
• preformed cut

• JAKO finest   
  neopren
• OCTOSKIN camo
• buttons toggle 
  closure
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SCHIENALINO
OCTO SKIN 2,5 MM

GUANTI
OCTO SKIN 3 MM 

CODE
SIZE

59041
M

59042
L

59043
XL

CODE
SIZE

59045
S

59046
M

59047
L

59048
XL

59049
XXL

Schienalino porta-
piombi realizzato 
in neoprene bi-
foderato in nylon 
OCTOKIN, dotato di 
sei scompartimenti 
portazavorre, cinturini 
con fibbia regolabile, 
elastico ferma cinta.

Guanti realizzati in 
neoprene bifoderato 
in nylon OCTOSKIN 
antistrappo. Palmo 
rinforzato antiscivolo. 
Il taglio preformato 
garantisce la posi-
zione naturale della 
mano, con dita semi 
piegate e facilita 
l’inserimento.

Weight carrier made 
of double-lined neo-
prene in OCTOSKIN 
nylon, equipped with 
six weight compart-
ments, straps with 
adjustable buckle, 
elastic belt holder.

Gloves made of 
double-lined neo-
prene in OCTOSKIN 
nylon tear-proof. 
Reinforced non-slip 
palm. The preformed 
cut guarantees the 
natural position of the 
hand, with semi-bent 
fingers and facilitates 
insertion.
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CODE
RAS SRP

SIZE
59050
30 CM

59051
40 CM

59052
50 CM

59053
60 CM

59054
70 CM

KEY FEATURES:
• preformed cut

• inner plush

• iperstretch
  inserts
• supratex             
  coating

FUCILE OLEOPNEUMATICO 
RAS OCTOSKIN RP | SRP

CODE
RAS R/P

SIZE
59056
50 CM

59057
60 CM

59058
70 CM

59059
90 CM

Questo fucile oleopneumatico dallo storico design, è ancora oggi prodotto e assemblato interamente in 
Italia. Rispettando i principi per cui è stato creato ma apportando dovute migliorie per renderlo più per-
formante, durevole e preciso. Queste proprietà sono date dalla scelta dei materiali dei componenti interni 
in Delrin come la boccola di battuta e il corpo del pistone, quest’ultimo monta doppio O’ring e guarnizione 
a tazza, i quali, alloggiati nella canna interna da ø 13 mm forniscono la migliore tenuta dell’olio possibile. 
Possibilità di ridurre la potenza di tiro tramite l’apposito riduttore di pressione il quale isola una parte del 
serbatoio da ø 40 mm sfruttandone solo metà; inoltre i fori sulla testata sono maggiorati e inclinati così da
migliorare nettamente la velocità di scarico dell’acqua durante la corsa del pistone e dell’asta facendo 
meno attrito possibile. Il RAS viene equipaggiato con asta cadmiata da ø 7 mm, arpione doppi aletta, 
pompa di ricarica, sagola e carichino. 

This historically designed oleopneumatic rifle is still entirely produced and assembled in Italy. Respecting 
the principles for which it was created but making necessary improvements to make it more performing, 
durable and precise. These properties are given by the choice of materials of the internal components 
in Delrin such as the striking bushing and the piston body, the latter has a double O’ring and cup gasket, 
which, housed in the internal barrel of ø 13 mm provide the best possible oil seal. Possibility of reducing the 
shooting power through the special pressure reducer which isolates a part of the ø 40 mm tank using only 
half of it; furthermore the holes on the head are enlarged and inclined so as to significantly improve the 
speed of water discharge during the stroke of the piston and the shaft making as little friction as possible. 
The RAS is equipped with a ø 7 mm cadmium-plated shaft, double-finned harpoon, reloading pump, line 
and loader.
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BIFODERATO

CODE
GROUPER EVO 3 MM

SIZE
63240

S
63241

M
63242

L
63243
XL

63244
XXL

CODE
GROUPER EVO 5 MM

SIZE
63235

S
63236

M
63237

L
63238
XL

63239
XXL

OPEN CELL

CODE

GROUPER EVO 3 MM

SIZE
63260

S
63261

M
63262

L
63263
XL

63264
XXL

CODE
GROUPER EVO 5 MM

SIZE
63230

S
63231

M
63232

L
63233
XL

63234
XXL

CODE
GROUPER EVO 7 MM

SIZE
69139

S
69140

M
69141

L
69142
XL

69143
XXL

CODE
GROUPER EVO GIACCA 7 MM

SIZE
69200

S
69201

M
69202

L
69203
XL

69204
XXL

CODE
GROUPER EVO GIACCA 5 MM

SIZE
69400

S
69401

M
69402

L
69403
XL

69404
XXL

CODE
GROUPER EVO PANTALONI 5 MM

SIZE
69406

S
69407

M
69408

L
69409
XL

69410
XXL

GROUPER - EVO

GROUPER EVO, mimetico accuratamente studiato per i fondali mediterra-
nei, in neoprene Jacko superstretch di altissima qualità, con un’alta capacità 
di adattamento ad ogni tipo di struttura fisica. Giacca con carichino sternale 
rinforzato e stampa 3d ink puff, coda di castoro con chiusura a doppio ala-
maro, rinforzi su gomiti e inserti in Brown nylon. Pantaloni a vita alta, con 
parte alta in morbidissimo neoprene foderato internamente in nylon super 
stretch per una migliore vestizione. Rinforzi su ginocchia e tibia e inserti 
all’interno coscia in brown nylon.

GROUPER EVO, carefully designed camouflage for Mediterranean seabeds, 
in Jacko superstretch neoprene of the highest quality, with a high capacity 
to adapt to any type of physical structure. Jacket with reinforced chest pad 
and 3D ink puff print, beaver tail with double frog closure, reinforcements 
on elbows and inserts in Brown nylon. High-waisted trousers, with upper 
part in very soft neoprene internally lined in super stretch nylon for a better 
fit. Reinforcements on knees and shin and inserts on the inside of the thigh 
in brown nylon.
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KEY FEATURES:
• preformed cut

• JAKO finest   
  neopren
• EVO camouflage
• buttons toggle 
  closure
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CODE
SIZE

68050
S

68051
M

68052
L

68053
XL

68054
XXL

CODE
SIZE

68056
S

68057
M

68058
L

68059
XL

68060
XXL

CODE 68070

GUANTI 
MIMETICO-EVO 3 MM

CALZARI 
MIMETICO-EVO 3 MM

MASCHERA ANTIMEDUSA 
MIMETICO-EVO 2 MM

Guanti realizzati in 
neoprene bifoderato 
in nylon MIMETCO
EVO antistrappo. 
Palmo antiscivolo 
rinforzato. Il taglio 
preformato garan-
tisce la posizione 
naturale della mano, 
con le dita semi-
piegate e ne facilita 
l’inserimento.

Calzari con bordo 
stagno, realizzati in 
neoprene bifoderato 
in nylon MIMETICO 
EVO antistrappo.
Suola antiscivolo 
perfetta per l’utlizzo 
delle pinne d’apnea.
Taglio preformato 
che garantisce la 
posizione naturale del 
piede.

maschera antime-
duse prodotta in 
neoprene bifoderato 
in nylon MIMETICO 
EVO antistrappo.

jellyfish mask made of 
double-lined neo-
prene in tear-proof 
CAMOUFLAGE EVO 
nylon.

Gloves made of dou-
ble-lined neoprene in 
MIMETCO
EVO nylon tear-proof. 
Reinforced non-slip 
palm. The preformed 
cut guarantees the 
natural position of the 
hand, with semi-bent 
fingers and facilitates 
insertion.

Watertight edged 
boots, made of 
double-lined neo-
prene in tear-proof 
CAMOUFLAGE EVO 
nylon. Non-slip sole 
perfect for using free-
diving fins. Preformed 
cut that guarantees 
the natural position of 
the foot.
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CODE
SIZE

68062
M

68063
L

68064
XL

CODE
SIZE

68066
M

68067
L

68068
XL

Schienalino porta-
piombi realizzato in 
neoprene bifoderato 
in nylon MIMETICO 
EVO, dotato di sei 
scompartimenti 
portazavorre, cinturini 
con fibbia regolabile, 
elastico ferma cinta.

Bermuda a vita alta 
realizzato in neoprene  
bifoderato in nylon 
MIMETICO EVO.
Comfort elevato dato 
dalla produzione con 
taglio preformato.
Dotato di due tasche 
portazavorre.

Weight carrier made 
of double-lined 
neoprene in 
CAMOUFLAGE EVO 
nylon, equipped with 
six weight compart-
ments, straps with 
adjustable buckle, 
elastic belt holder.

High-waisted Ber-
muda shorts made 
of double-lined 
neoprene in MIMETIC 
EVO nylon. High 
comfort given by 
the production with 
preformed cut.
Equipped with two 
weight pockets.

SCHIENALINO 
MIMETICO-EVO 2,5 MM

BERMUDA
MIMETICO-EVO 3 MM
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CODE
MUTA SIDNEY CAMO C/P 2,5 MM

SIZE
69740

S
69741

M
69742

L
69743
XL

69744
XXL

69745
XXXL

CODE
CAPPUCCIO SIDNEY CAMO C/P 2,5 MM

SIZE
69733

S
69734

M
69735

L
69736
XL

SIDNEY CAMO
C/P 2,5 MM
Muta realizzata in neoprene da 2,5 mm bifoderato. Vestibilità e mobilità 
facilitata dalla cerniera posteriore YKK, e dagli inserti in superstretch. “Ac-
qua-stop” presenti su polsi, caviglie e collare, mimetismo assoluto dato dal 
nuovissimo pattern che riprende elementi e i colori dei fondali mediterranei, 
dotata di carichino sternale, perfetta per la pesca in apnea in acque tiepide.

Wetsuit made of 2.5 mm double-lined neoprene. Fit and mobility facilitated 
by the YKK rear zipper, and by the superstretch inserts. “Acqua-stop” present 
on the wrists, ankles and collar, absolute camouflage given by the brand 
new pattern that takes up elements and colors of the Mediterranean sea-
bed, equipped with sternal loader, perfect for spearfishing in warm waters.
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KEY FEATURES:
• preformed cut

• double lined

• iperstretch
  inserts
• YKK zip
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CODE
SIZE

68150
M

68151
L

68152
XL

68153
XXL

68154
XXXL

SEA SPRING MAN 
CAMO C/P 2,5 MM
Muta corta realizzata in neoprene bifoderato da 2,5 mm. Vestibilità e mobilità facilitata dalla cerniera 
posteriore YKK, e dalle cuciture posizionate strategicamente per risultare confortevoli e flessibili, “Ac-
qua-stop” presenti su bicipiti, tricipiti e collare, mimetismo dato dal pattern che riprende i colori dei fon-
dali mediterranei rocciosi, dotata di carichino sternale, perfetto per la pesca in apnea in acque tiepide.

Short wetsuit made of 2.5 mm double-lined neoprene. Fit and mobility facilitated by the YKK rear zipper, 
and strategically placed seams for comfort and flexibility, “Acqua-stop” present on the biceps, triceps and 
collar, camouflage given by the pattern that recalls the colors of the rocky Mediterranean seabed, equip-
ped with a sternal loader, perfect for spearfishing in warm waters.

KEY FEATURES:
• double lined

• YKK zip

• smooth-skin
  boarder

• chest pad
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CODE
SIZE

69205
M

69206
L

69207
XL

69208
XXL

69209
XXXL

SEA SPRING MAN 
BLACK C/P 2.5 MM
Muta corta realizzata in neoprene bifoderato da 2,5 mm. Vestibilità e mobilità facilitata dalla cerniera 
posteriore YKK, e dalle cuciture posizionate strategicamente per risultare confortevoli e flessibili, “Ac-
qua-stop” presenti su bicipiti, tricipiti e collare. Dotata di carichino sternale, perfetto per la pesca in apnea 
in acque tiepide.

Shorty made of 2.5 mm double-lined neoprene. Fit and mobility facilitated by the YKK rear zipper, and stra-
tegically placed seams for comfort and flexibility, “Acqua-stop” present on the biceps, triceps and collar. 
Equipped with a chest strap, perfect for spearfishing in warm waters.

KEY FEATURES:
• double lined

• YKK zip

• smooth-skin

  boarder

• chest pad
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CODE
SIDNEY MAN C/P 2,5 MM

SIZE
69270
S

69271
M

69272
L

69273
XL

69274
XXL

69275
XXXL

CODE
SIDNEY WOMAN C/P 2,5 MM

SIZE
69280
XS

69281
S

69282
M

69283
L

69284
XL

SIDNEY C/P 2,5 MM
MAN / WOMAN
Muta realizzata in neoprene da 2,5 mm bifoderato. Vestibilità e mobilità facilitata dalla cerniera posteriore 
YKK, e dagli inserti in superstretch. “Acqua-stop” presenti su polsi, caviglie e collare. Collare con chiusura 
velcro posteriore, visibilità aumentata dagli inserti colorati, perfetta per immersioni ricreative e sport ac-
quatici.

Wetsuit made of 2.5 mm double-lined neoprene. Fit and mobility facilitated by the YKK rear zipper, and 
by the superstretch inserts. “Acqua-stop” present on the wrists, ankles and collar. Collar with rear velcro 
closure, visibility increased by the colored inserts, perfect for recreational diving and water sports.

KEY FEATURES:
• preformed cut

• double lined

• iperstretch
  inserts
• YKK zip
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CODE
SIZE

69290
S

69291
M

69292
L

69293
XL

69294
XXL

69295
XXXL

MELBOURNE 
C/P 5 MM
Muta umida mono pezzo foderata internamente in plush ed esternamente in nylon con cappuccio sepa-
rato. Grande praticità data dalla cerniera posteriore YKK con laccio, confort unico fornito dalla progetta-
zione con il taglio preformato del neoprene e dagli inserti in iperstretch. Dotata di rinforzi sulla ginocchia 
in “SUPRATEX” anti usura; ”Acqua-stop” presente su collare, polsi e caviglie, dotati di zip che facilitano 
la vestizione e l’adattamento di guanti e calzari. Perfetta per immersioni ricreative e per sport acquatici.

One-piece wetsuit lined internally in plush and externally in nylon with separate hood. Great practicality 
given by the YKK rear zip with lace, unique comfort provided by the design with the preformed cut of the 
neoprene and the hyperstretch inserts. Equipped with reinforcements on the knees in anti-wear “SUPRA-
TEX”; “Acqua-stop” present on the collar, wrists and ankles, equipped with zips that facilitate the dressing 
and the adaptation of gloves and shoes. Perfect for recreational diving and water sports.

KEY FEATURES:
• preformed cut

• double lined

• iperstretch
  inserts
• supratex
  coating
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CODE
PACIFIC S/C 7 MM

SIZE
65918

M
65919

L
65920
XL

65921
XXL

65922
XXXL

65923
XXXXL

PACIFIC S/C 9/7 MM

Muta invernale a due pezzi, dal taglio preformato, realizzata in neoprene da 9 e 7 mm con inserti in spes-
sore differenziato sulle parti dedite al movimento. Fodera esterna in nylon e in plush raso all’interno. Inserti 
in “IPER-STRETCH” su testa, cavità ascellari e cavallo: dischetti in nylon di rinforzo saldati sugli incroci delle 
cuciture: pantaloni a salopette con bretelle fisse e rinforzi in “SUPRATEX” sulle ginocchia.

Two-piece winter wetsuit, pre-formed cut, made of 9 mm neoprene with inserts of differentiated thick-
ness on the parts dedicated to movement. External lining in nylon and satin plush inside. “IPER-STRETCH” 
inserts on the head, armpits and crotch: nylon reinforcement discs welded on the crossings of the seams: 
bib pants with fixed braces and “SUPRATEX” reinforcements on the knees.

CODE
PACIFIC S/C 9 MM

SIZE
65910

M
65911

L
65912
XL

65913
XXL

65914
XXXL

65915
XXXXL

KEY FEATURES:
• preformed cut

• inner plush

• iperstretch
  inserts
• supratex
  coating
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CODE
PACIFIC COMPLETA S/C 3 MM

SIZE
63114

S
63115

M
63116

L
63117
XL

63118
XXL

63119
XXXL

CODE
PACIFIC COMPLETA S/C 5 MM

SIZE
63000

S
63001

M
63002

L
63003
XL

63004
XXL

63005
XXXL

CODE
PACIFIC GIACCA S/C 5 MM

SIZE
69415

S
69416

M
69417

L
69418
XL

69419
XXL

69420
XXXL

CODE
SIZE

69421
S

69422
M

69423
L

69424
XL

69425
XXL

69426
XXXL

PACIFIC S/C SUPREME
3/5 MM
Muta realizzata in neoprene foderato internamente in plush ed esternamente in nylon nero.
Vestibilità facilitata dal taglio preformato del neoprene. Pantaloni a salopette foderati esternamente in 
nylon, bordo superiore e bretelle in interno liscio, ”Acqua-stop” su facciale, polsi e caviglie.

Wetsuit made of neoprene lined internally in plush and externally in black nylon.
Easy fit thanks to the preformed cut of the neoprene. Dungarees lined externally in nylon, upper edge and 
suspenders in smooth interior, “Acqua-stop” on the face, wrists and ankles.

PACIFIC PANTALONI S/C 5 MM

KEY FEATURES:
• preformed cut

• inner plush

• iperstretch
  inserts
• supratex
  coating
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CODE
PACIFIC COMPLETA C/F 3 MM

SIZE
69435

S
69436

M
69437

L
69438
XL

69439
XXL

69440
XXXL

CODE
PACIFIC COMPLETA C/F 5 MM

SIZE
62688

S
62689

M
62690

L
62691
XL

62692
XXL

62693
XXXL

CODE
PACIFIC GIACCA C/F 5 MM

SIZE
69429

S
69430

M
69431

L
69432
XL

69433
XXL

69434
XXXL

CODE
SIZE

69421
S

69422
M

69423
L

69424
XL

69425
XXL

69426
XXXL

PACIFIC C/F SUPREME
3/5 MM
Muta realizzata in neoprene foderato internamente in plush ed esternamente in nylon nero. Vestibilità 
facilitata dal taglio preformato del neoprene. Pantaloni a salopette foderati esternamente in nvlon, bordo 
superiore e bretelle in interno liscio “Acqua-stop” su facciale, polsi e caviglie.

Wetsuit made of neoprene lined internally in plush and externally in black nylon. Fit facilitated by from the 
preformed cuts of the neoprene. Long Jhon trousers lined externally in nylon, upper edge and braces in 
smooth-skin interior. “Water-stop” on the face, wrists and ankles.

PACIFIC PANTALONI C/F 5 MM

KEY FEATURES:
• preformed cut

• inner plush

• YKK zip

• smooth-skin
  boarder 
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CODE
PACIFIC COLOR C/F 5 MM

SIZE
63020

S
63021

M
63022

L
63023
XL

63024
XXL

63025
XXXL

PACIFIC COLOR C/F 
5 MM
Muta realizzata in neoprene foderato internamente in plush ed esternamente in nylon nero. Vestibilità 
facilitata dalla cerniera facciale YKK e dai tagli preformati del neoprene. Pantaloni a salopette foderati 
esternamente in nylon, bordo superiore e bretelle in interno liscio, ”Acqua-stop” su facciale, polsi e cavi-
glie, visibilità aumentata dagli inserti colorati, perfetta per immersioni ricreative.

Wetsuit made of neoprene lined internally in plush and externally in black nylon. Fit facilitated by the YKK 
facial zip and the pre-formed cuts of the neoprene. Bib pants lined externally in nylon, upper edge and su-
spenders in smooth interior, “Acqua-stop” on the skirt, wrists and ankles, visibility increased by the colored 
inserts, perfect for recreational diving.

KEY FEATURES:
• preformed cut

• inner plush

• YKK zip

• smooth-skin
  boarder 
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CODE
PACIFIC COLOR MONO 5 MM

SIZE
62908

S
62909

M
62910

L
62911
XL

62912
XXL

62913
XXXL

PACIFIC COLOR 
MONO 5 MM
Muta mono pezzo realizzata in neoprene foderato internamente in plush ed esternamente in nylon nero. 
Vestibilità facilitata dalla cerniera facciale YKK e dai tagli preformati del neoprene. 
“Acqua stop” su facciale, polsi e caviglie, visibilità aumentata dagli inserti colorati, perfetta per immersioni 
ricreative.

One-piece wetsuit made of neoprene lined internally in plush and externally in black nylon. Fit facilitated 
by the YKK facial zip and the pre-formed cuts of the neoprene.
“Acqua stop” on the face, wrists and ankles, visibility increased by the colored inserts, perfect for recrea-
tional diving.

KEY FEATURES:
• preformed cut

• inner plush

• chest pad

• smooth-skin
  boarder 
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CODE
SHORTY SURF MAN 2,5 MM

SIZE
6949069512

MS
69491

L
69492
XL

69493
XXL

69494
XXXL

CODE
SHORTY SURF WOMAN 2,5 MM

SIZE
69495
XS

69496
S

69497
M

69498
L

69499
XL

SHORTY SURF 2,5 mm 
MAN / WOMAN
Muta corta realizzata in neoprene bifoderato da 2,5 mm. Vestibilità e mobilità facilitata dalla cerniera ante-
riore YKK, e dalle cuciture posizionate strategicamente per risultare confortevoli e flessibili, “Acqua-stop” 
presenti su bicipiti, tricipiti e collare. Perfetto per le attività sportive in acque tiepide.

Short wetsuit made of 2.5 mm double lined neoprene. Fit and mobility facilitated by the YKK front zip, 
and by the seams strategically placed to result comfortable and flexible; “Water-stop” featured on biceps, 
triceps and collar. Perfect for sporting activities in warm waters.

KEY FEATURES:
• inner plush

• YKK zip

• smooth-skin
  boarder 
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60215
S

CODE
SHORTY SEA SPRING MAN 2,5 MM

SIZE
60210

M
60211

L
60212

XL
60213

XXL
60214

XXXL

CODE
SHORTY SURF WOMAN 2,5 MM

SIZE
60200
XS

60201
S

60202
M

60203
L

60204
XL

SHORTY SEA SPRING
2,5 MM MAN / WOMAN
Muta corta realizzata in neoprene bifoderato da 2,5 mm. Vestibilità e mobilità facilitata dalla cerniera an-
teriore YKK e dalle cuciture posizionate strategicamente per risultare confortevoli e flessibili, “Acqua-stop” 
presenti su bicipiti, tricipiti e collare. Perfetto per le attività sportive in acque tiepide.

Shorty wetsuit made of 2.5 mm double-lined neoprene. Fit and mobility facilitated by the YKK front zip 
and strategically placed seams for comfort and flexibility, “Acqua-stop” present on the biceps, triceps and 
collar. Perfect for sports activities in warm waters.

KEY FEATURES:
• inner plush

• YKK zip

• smooth-skin
  boarder 
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CODE
SHORTY SURF BABY 2,5 MM

SIZE
60218
6 anni

60219
8 anni

60217
10 anni

60216
12 anni

SHORTY SEA SPRING
2,5 MM BABY
Muta corta realizzata in neoprene bifoderato da 2,5 mm. Vestibilità e mobilità facilitata dalla cerniera ante-
riore YKK, e dalle cuciture posizionate strategicamente per risultare confortevoli e flessibili; “Acqua-stop” 
presenti su bicipiti, tricipiti e collare. Perfetto per le attività sportive in acque tiepide.

Shorty wetsuit made of 2.5 mm double-lined neoprene. Fit and mobility facilitated by the YKK front zip, 
and strategically placed seams for comfort and flexibility; “Water-stop” present on the biceps, triceps and 
collar. Perfect for sports activities in warm waters.

KEY FEATURES:
• inner plush

• YKK zip

• smooth-skin
  boarder 
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GUANTI NEOPRENE 
INT. NYLON 3/5 MM

GUANTI 
SUPREME 3 | 5 MM VELCRO

60235
XS

CODE
GUANTI IN NEOPRENE INT. NYLON 3 MM

SIZE
60230

S
60231

M
60232

L
60233

XL
60234

XXL

60225
XS

CODE
GUANTI IN NEOPRENE INT. NYLON 5 MM

SIZE
60220

S
60221

M
60222

L
60223

XL
60224

XXL

Guanti con palmo rin-
forzato e antiscivolo 
realizzati in neoprene 
bifoderato in nylon 
nero antistrappo.
Il taglio preformato 
garantisce la posi-
zione naturale della 
mano, con le dita 
semipiegate e ne 
facilita l’inserimento.
Ulteriore comfort e 
sicurezza sono dati 
dai cinturini con 
velcro.

Guanti con palmo rin-
forzato e antiscivolo 
realizzati in morbi-
dissimo neoprene 
bifoderato in nylon 
nero antistrappo.
Il taglio preformato 
garantisce la posi-
zione naturale della 
mano, con le dita 
semipiegate e ne 
facilita l’inserimento.

Diving gloves with 
reinforced, non-slip 
palm made of te-
ar-proof double-lined 
black nylon neoprene.
The pre-formed 
cut guarantees the 
natural position of the 
hand, with semi-bent 
fingers and facilitates 
insertion.
Further comfort and 
safety are given by the 
Velcro straps.

Diving gloves with 
reinforced and non-
slip palm made of 
very soft double-lined 
neoprene in tear-proof 
black nylon.
The pre-formed 
cut guarantees the 
natural position of the 
hand, with semi-bent 
fingers and facilitates 
insertion.

S
CODE
SIZE

58000
M

58001
L

58002
XL

58003
XXL

58004

S
CODE
SIZE

58006
M

58007
L

58008
XL

58009
XXL

58010

GUANTI SUPREME VELCRO 3 MM

GUANTI SUPREME VELCRO 5 MM
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GUANTI 
SUPREME 3 | 5 MM

GUANTI IPERSTRETCH
3 | 5 MM

CODE
SIZE XS S

6028160280
M

60282
L

60283
XL

60284 60285
XXL

XS
CODE
SIZE

69149
S

69150
M

69151
L

69152
XL

69153

S
CODE
SIZE

59015
M

59016
L

59017
XL

59018
XXL
59019

S
CODE
SIZE

69285
M

69286
L

69287
XL

69288
XXL
69289

Guanti con palmo rin-
forzato e antiscivolo 
realizzati in morbi-
dissimo neoprene 
bifoderato in nylon 
nero antistrappo.
Il taglio preformato 
garantisce la posi-
zione naturale della 
mano, con le dita 
semipiegate e ne 
facilita l’inserimento.

Guanti con pattern 
antiscivolo realizzati 
in neoprene IPER-
STRETCH bifoderato 
in nylon nero anti-
strappo. Il taglio pre-
formato garantisce 
la posizione naturale 
della mano, con le 
dita semipiegate e ne 
facilita l’inserimento.

Diving gloves with 
reinforced and non-
slip palm made of 
very soft double-lined 
neoprene in tear-proof 
black nylon.
The pre-formed 
cut guarantees the 
natural position of the 
hand, with semi-bent 
fingers and facilitates 
insertion.

Diving gloves with 
non-slip pattern made 
of IPERSTRETCH 
neoprene double-li-
ned in tear-proof black 
nylon. The pre-formed 
cut guarantees the 
natural position of the 
hand, with semi-bent 
fingers and facilitates 
insertion.

69154
XXL

GUANTI SUPREME 3 MM

GUANTI IPERSTRETCH 5 MM

GUANTI IPERSTRETCH 3 MM

GUANTI SUPREME 5 MM
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GUANTI TITANIUM TECH 
1 MM

GUANTI AMARA 
2,5 MM

CODE
SIZE S

6324663245
M

63247
L

63248
XL

63249
XXL

Guanti tecnici rea-
lizzati in neoprene di 
qualità superiore con 
spalmatura interna in 
polvere di titanio che 
assicura la massima 
aderenza ed il perfet-
to temperamento.
Il taglio preformato 
garantisce la posi-
zione naturale della 
mano, con le dita 
semipiegate e ne 
facilita l’inserimento.
Sicurezza e resisteza 
dati dalla lavorazione 
delle giunture, incol-
late e nastrate, e dal 
pattern antiscivolo sui 
palmi. 

Guanti con palmo 
super rinforzato in 
amara realizzati in 
neoprene bifoderato 
in nylon nero anti-
strappo.
Il taglio preformato 
garantisce la posi-
zione naturale della 
mano, con le dita 
semipiegate e ne 
facilita l’inserimento.

Diving technical glo-
ves made of superior 
quality neoprene 
with internal titanium 
powder coating which 
ensures maximum 
grip and perfect 
temperament.
The pre-formed 
cut guarantees the 
natural position of the 
hand, with semi-bent 
fingers and facilitates 
insertion. Safety and 
resistance given by 
the processing of 
the joints, glued and 
taped, and by the 
non-slip pattern on 
the palms.

Diving gloves with 
super-reinforced 
amara palm made of 
double-lined neopre-
ne in tear-resistant 
black nylon.
The pre-formed 
cut guarantees the 
natural position of the 
hand, with semi-bent 
fingers and facilitates 
insertion.

CODE
SIZE

60245
S

60241
XS

60240
M

60242
L

60243
XL

60244
XXL
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BERMUDA 
MELBOURNE 3 MM

BERMUDA 
NERO 3 MM

CODE
SIZE

63120
M

63121
L

63122
XL

CODE
SIZE

69747
M

69748
L

69749
XL

Bermuda a vita alta 
realizzati in neoprene 
bifoderato in nylon 
antistrappo.
Il taglio preformato 
garantisce la posi-
zione naturale delle 
gambe e di conse-
guenza non influisce 
sulla pinnegiata.
Dotato di doppia 
tasca porta-zavorre.

Guanti realizzati in 
neoprene bifoderato 
in nylon MIMETCO
EVO antistrappo. 
Palmo antiscivolo 
rinforzato. Il taglio 
preformato garan-
tisce la posizione 
naturale della mano, 
con le dita semi-
piegate e ne facilita 
l’inserimento.

High-waisted diving 
Bermuda shorts made 
of double-lined neo-
prene in tear-resistant 
nylon.
The pre-shaped cut 
guarantees the natural 
position of the legs 
and consequently 
does not affect the 
kick. Equipped with 
double weight pocket.

Guanti realizzati in 
neoprene bifoderato 
in nylon MIMETCO
EVO antistrappo. 
Palmo antiscivolo 
rinforzato. Il taglio 
preformato garan-
tisce la posizione 
naturale della mano, 
con le dita semi-
piegate e ne facilita 
l’inserimento.
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CALZARI CON SUOLA
3 MM
Calzari con suola rigida in TPR antiscivolo realizzati in neoprene bifoderato in nylon nero antistrappo
Assicurano comfort e sicurezza grazie alla struttura anatomica e al collo in gomma TPR vulcanizzata;
punta e tallone rinforzati e zip YKK maggiorata.

Diving socks with rigid non-slip TPR sole made of double-lined neoprene in tear-resistant black nylon
They ensure comfort and safety thanks to the anatomical structure and the vulcanized TPR rubber collar;
reinforced toe and heel and oversized YKK zip.

CODE
SIZE 37

6292162920
38

62922
39

62923
40

62924
41 42

6292662925
43

62927
44

62928
45

62929
46

62930
47

KEY FEATURES:
• TPR sole

• preformed cut

• YKK zip

• double lined
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CALZARI BORDO STAGNO 
3 | 5 MM

CALZARI 
1,5 | 3 | 5 MM

SXS
6027160270

M
60272

L
60273

XL
60274 60275

XXL
CODE
SIZE

CODE
SIZE SXS

6944269441
M

69443
L

69444
XL

69445 69446
XXL

SXS
6026160260

M
60262

L
60263

XL
60264 60265

XXL

SXS
6025160250

M
60252

L
60253

XL
60254 60255

XXL

CODE
SIZE

CODE
SIZE

Calzari realizzati in 
nylon bifoderato nero 
antistrappo, dotato di 
sezione superiore in 
smooth skin e suola 
antiscivolo. 
Il taglio preformato 
garantisce il movi-
mento naturale del 
piede e ne facilita 
l’inserimento.

Calzari con foderatu-
ra interna in morbido 
plush termico ed 
esterno in nylon nero 
antistrappo.
Il taglio preformato 
garantisce il movi-
mento naturale del 
piede e ne facilita 
l’inserimento.

Diving socks made 
of tear-proof black 
double-lined nylon, 
equipped with a smo-
oth skin upper section 
and non-slip sole. 
The pre-shaped cut 
guarantees the natural 
movement of the 
foot and facilitates 
insertion.

Diving socks with 
internal lining in soft 
thermal plush and 
external tear-proof 
black nylon.
The pre-shaped cut 
guarantees the natural 
movement of the 
foot and facilitates 
insertion.

S
59020

M
59021

L
59022

XL
59023 59024

XXL
CODE
SIZE

CALZARI CON BORDO STAGNO INT. NYLON 5 MM

CALZARI CON BORDO STAGNO INT. NYLON 3 MM

CALZARI IN NEOPRENE INT. NYLON 1,5 MM

CALZARI IN NEOPRENE INT. PLUSH 3 MM

CALZARI IN NEOPRENE INT. PLUSH 5 MM
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SOTTOMUTA 
CON CAPPUCCIO 2,5 MM

SOTTOMUTA
CON COLLO 2,5 MM

CODE
SIZE

69265
M

69266
L

69267
XL

69268
XXL

CODE
SIZE

69750
M

69751
L

69752
XL

69753
XXL

Sottomuta smani-
cato con cappuccio 
integrato realizzato in 
neoprene bifoderato 
nero. Ideato per chi 
cerca la massima 
comodità ed una 
vestibilità perfetto.

Sottomuta smanicato 
realizzato in neoprene 
bifoderato nero con 
collo in smooth skin. 
Ideato per chi cerca 
la massima comodità 
ed una vestibilità che 
venga incontro alle 
proprie esigenze.

Sleeveless diving 
undersuit with 
integrated hood made 
of black double-lined 
neoprene. Designed 
for those looking for 
maximum comfort 
and a perfect fit.

Sleeveless diving 
undersuit shirt made 
of black double-li-
ned neoprene with 
smooth skin collar.
Designed for those 
looking for maximum 
comfort and a fit that 
meets their needs.
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SOTTOMUTA
3 MM 

MASCHERA
ANTIMEDUSA 2,5 MM

CODE 63123

CODE
SOTTOMUTA NYLON LISCIO 2,5 M

SIZE
62694

S
62695

M
62696
L

62697
XL

CODE
SOTTOMUTA NYLON PLUSH 2,5 MM

SIZE
62699

S
62700

M
62701
L

62702
XL

62698
XXL

62703
XXL

Sottomuta realizzato 
in neoprene foderato 
esternamente in 
nylon nero.
Il taglio preformato 
garantisce l’aderenza 
al corpo e di conse-
guenza migliora la 
termicità. Disponibile 
nelle versioni int. 
plush ed int. smooth 
skin.

Maschera antimeduse 
prodotta in neoprene 
bifoderato in nylon 
nero antistrappo.

Sleeveless diving 
undersuit shirt made 
of neoprene externally 
lined in black nylon.
The pre-formed cut 
guarantees adhe-
rence to the body 
and consequently 
improves thermal 
insulation. Available in 
inner plush and inner 
smooth skin variants.

Jellyfish protection 
mask made of 
double-lined 
neoprene in black 
tear-proof nylon.
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CAPPUCCIO

SCHIENALINO

CODE
CAPPUCCIO SUPREME 3 MM

SIZE
69210

S
69211

M
69212
L

69213
XL

CODE
CAPPUCCIO SUPREME 5 MM

SIZE
69230

S
69231

M
69232
L

69233
XL

CODE
SIZE

62719
M

62753
L

62754
XL

Cappuccio realizzato 
in morbidissimo 
neoprene bifoderato 
in nylon nero anti-
strappo. Il grande 
comfort è dato dal 
design anatomico, dal 
taglio preformato e 
dal girocollo mag-
giorato. Bordi facciali 
in smooth skin per 
rendere il cappuccio 
impermeabile.

Schienalino porta-
piombi realizzato in 
neoprene bifoderato 
in nylon nero, dotato 
di sei scompartimenti 
portazavorre, cinturini 
con fibbia regolabile, 
elastico ferma cinta.

Diving hood made of 
very soft double-lined 
neoprene in tear-proof 
black nylon.
Great comfort is given 
by the anatomical 
design, the pre-sha-
ped cut and the 
increased crew neck. 
Smooth skin face 
edges to make the 
hood waterproof.

Weight carrier made 
of double-lined black 
nylon neoprene, 
equipped with six wei-
ght compartments, 
straps with adjustable 
buckle, elastic belt 
holder.
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GIACCA TERMICA 
IN NEOPRENE

MASTICE LIQUIDO IN NEOPRENE
LIQUID NEOPRENE MASTIC

CODE
SIZE

26071
M

26067
L

26068
XL

26069
XXL

26070
XXXL

CODE 64000 CODE 59011

PISSETTE
P-VALVE

Giacca termica 
realizzata in neoprene 
bifoderato in nylon.
Grande praticità 
viene data sin 
dall’ideazione e dal 
taglio preformato del 
neoprene indirizzato 
a chi, dopo un’im-
mersione, non deve 
spendere tempo ed 
energie nell’indossare 
un capo scomodo.
Ulteriore termicirà e 
sicurezza viene data 
dalla cerniera zip 
maggiorata YKK, dai 
4 lacci regolabili e dai 
polsini interni.
Sicuramente un must 
per ogni apneista e 
diver moderno.

Thermal jacket made 
of double-lined nylon 
neoprene.
Great practicality 
is given right from 
the conception and 
pre-formed cut of 
the neoprene aimed 
at those who, after a 
dive, you don’t have 
to spend time and 
energy wearing an 
uncomfortable item.
Further warmth and 
safety is given by the 
oversized YKK zip, 4 
adjustable laces and 
internal cuffs.
Definitely a must 
for every modern 
freediver and diver.
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SIZE CHART

misura
measure

taglia
size

altezza
height

torace
chest

vita
waistline

fianchi
hips

cavallo-cavi-
glia

inseam-ankle

braccia
arms

XS 1° 164/168 cm 88/92 cm 74/78 cm 87/91 cm 67/69 cm 51/53 cm

2° 168/172 cm 92/96 cm 78/82 cm 91/95 cm 69/71 cm 53/55 cm

3° 172/176 cm 96/100 cm 82/86 cm 95/99 cm 71/73 cm 55/57 cm

4° 176/180 cm 100/104 cm 86/90 cm 99/103 cm 73/75 cm 57/59 cm

5° 180/184 cm 104/108 cm 90/94 cm 103/107 cm 75/77 cm 59/61 cm

6° 184/188 cm 108/114 cm 94/100 cm 107/113 cm 77/79 cm 61/63 cm

7°

S

M

L

XL

XXL

XXXL 188/192 cm 114/192 cm 100/106 cm 113/119 cm 79/81 cm 63/65 cm

misura
measure

Torace
chest

girovita
waist

fianchi
seat

altezza
lenght

lungh manica
sleev lenght

circ. manica
sleev circ.

circ. gamba
collar circ.

XS 78 cm 70 cm 76 cm 86 cm 31 cm 25 cm 45 cm

82 cm 74 cm 80 cm 89 cm 34 cm 26 cm 46 cm

86 cm 76 cm 84 cm 91 cm 35 cm 27 cm 47 cm

88 cm 79 cm 88 cm 94 cm 36 cm 28 cm 48 cm

92 cm 83 cm 92 cm 98 cm 37 cm 29 cm 49 cm

96 cm 87 cm 96 cm 102 cm 38 cm 30 cm 50 cm

100 cm

S

M

L

XL

XXL

XXXL 91 cm 100 cm 106 cm 39 cm 31 cm 51 cm

circ. gamba
collar circ.

42 cm

43 cm

44 cm

45 cm

46 cm

47 cm

48 cm

misura
measure

Torace
chest

girovita
waist

fianchi
seat

altezza
lenght

lungh manica
sleev lenght

circ. manica
sleev circ.

circ. gamba
collar circ.

XS 76 cm 54 cm 68 cm 82 cm 28 cm 22 cm 42 cm

80 cm 58 cm 72 cm 86 cm 29 cm 24 cm 44 cm

84 cm 62 cm 78 cm 90 cm 30 cm 26 cm 46 cm

88 cm 66 cm 82 cm 94 cm 31 cm 28 cm 48 cm

92 cm 70 cm 86 cm 98 cm 32 cm 30 cm 50 cm

S

M

L

XL

circ. gamba
collar circ.

33 cm

34 cm

35 cm

36 cm

37 cm

misura
measure

Torace
chest

girovita
waist

fianchi
seat

altezza
lenght

lungh manica
sleev lenght

circ. manica
sleev circ.

circ. gamba
collar circ.

6 anni 60 cm 48 cm 54 cm 58 cm 22 cm 20 cm 40 cm

64 cm 52 cm 58 cm 62 cm 23 cm 22 cm 42 cm

68 cm 56 cm 62 cm 66 cm 24 cm 24 cm 44 cm

72 cm 60 cm 66 cm 70 cm 25 cm 26 cm 46 cm

8 anni

10 anni

12 anni

circ. gamba
collar circ.

32 cm

33 cm

34 cm

35 cm

taglia
size

XS S M L XL XXL

EU 36/37 38/39 40/41 42/43 44/45 46/47

23,5 cm 24,5 cm 25,5 cm 26,5 cm 27,5 cm 28,5 cmMeasure

MUTE

MUTINI UOMO

MUTINI DONNA

MUTINI BAMBINO

CALZARI
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CODE
RAS R/P

SIZE
68080
50 CM

68081
60 CM

68082
70 CM

68083
90 CM

FUCILE OLEOPNEUMATICO 
RAS R/P
Questo fucile oleopneumatico dallo storico design, è ancora oggi prodotto e assemblato interamente in 
Italia. Rispettando i principi per cui è stato creato ma apportando dovute migliorie per renderlo più per-
formante, durevole e preciso. Queste proprietà sono date dalla scelta dei materiali dei componenti interni 
in Delrin come la boccola di battuta e il corpo del pistone, quest’ultimo monta doppio O’ring e guarnizione 
a tazza, i quali, alloggiati nella canna interna da ø 13 mm forniscono la migliore tenuta dell’olio possibile. 
Possibilità di ridurre la potenza di tiro tramite l’apposito riduttore di pressione il quale isola una parte del 
serbatoio da ø 40 mm sfruttandone solo metà; inoltre i fori sulla testata sono maggiorati e inclinati così da
migliorare nettamente la velocità di scarico dell’acqua durante la corsa del pistone e dell’asta facendo 
meno attrito possibile. Il RAS viene equipaggiato con asta cadmiata da ø 7 mm, arpione doppi aletta, 
pompa di ricarica, sagola e carichino. 

This historically designed oleopneumatic rifle is still entirely produced and assembled in Italy. Respecting 
the principles for which it was created but making necessary improvements to make it more performing, 
durable and precise. These properties are given by the choice of materials of the internal components 
in Delrin such as the striking bushing and the piston body, the latter has a double O’ring and cup gasket, 
which, housed in the internal barrel of ø 13 mm provide the best possible oil seal. Possibility of reducing the 
shooting power through the special pressure reducer which isolates a part of the ø 40 mm tank using only 
half of it; furthermore the holes on the head are enlarged and inclined so as to significantly improve the 
speed of water discharge during the stroke of the piston and the shaft making as little friction as possible. 
The RAS is equipped with a ø 7 mm cadmium-plated shaft, double-finned harpoon, reloading pump, line 
and loader.

KEY FEATURES:
• PWR reducer

• 13 mm internal
  barrel

• 40 mm external
  barrel

90

70

60

50
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CODE
RAS SRP

SIZE
68090
30 CM

68091
40 CM

68092
50 CM

68093
60 CM

68094
70 CM

FUCILE OLEOPNEUMATICO 
RAS SRP
Questo fucile oleopneumatico dallo storico design, è ancora oggi prodotto e assemblato interamente in 
Italia. Rispettando i principi per cui è stato creato ma apportando dovute migliorie per renderlo più per-
formante, durevole e preciso. Queste proprietà sono date dalla scelta dei materiali dei componenti interni 
in Delrin come la boccola di battuta e il corpo del pistone, quest’ultimo monta doppio O’ring e guarnizione 
a tazza, i quali, alloggiati nella canna interna da ø 13 mm forniscono la migliore tenuta dell’olio possibile. 
Possibilità di ridurre la potenza di tiro tramite l’apposito riduttore di pressione il quale isola una parte del 
serbatoio da ø 40 mm sfruttandone solo metà; inoltre i fori sulla testata sono maggiorati e inclinati così da
migliorare nettamente la velocità di scarico dell’acqua durante la corsa del pistone e dell’asta facendo 
meno attrito possibile. Il RAS viene equipaggiato con asta cadmiata da ø 7 mm, arpione doppi aletta, 
pompa di ricarica, sagola e carichino. 

This historically designed oleopneumatic rifle is still entirely produced and assembled in Italy. Respecting 
the principles for which it was created but making necessary improvements to make it more performing, 
durable and precise. These properties are given by the choice of materials of the internal components 
in Delrin such as the striking bushing and the piston body, the latter has a double O’ring and cup gasket, 
which, housed in the internal barrel of ø 13 mm provide the best possible oil seal. Possibility of reducing the 
shooting power through the special pressure reducer which isolates a part of the ø 40 mm tank using only 
half of it; furthermore the holes on the head are enlarged and inclined so as to significantly improve the 
speed of water discharge during the stroke of the piston and the shaft making as little friction as possible. 
The RAS is equipped with a ø 7 mm cadmium-plated shaft, double-finned harpoon, reloading pump, line 
and loader.

KEY FEATURES:
• 13 mm internal
  barrel

• 40 mm external
  barrel

70

60

50

40

30
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FONDINA PER RAS 30-40 CM
holster with straps for 30-40cm ras

TESTATA COMPLETA
complete shotgun head

BOCCOLA DI BATTUTA
piston shock absorber

POMPA PER FUCILI
shotgun air pump

PISTONE
piston valve

KIT O’RING - 11 pz
o’ring - 11 pcs

68102CODE 68100CODE

68101CODE68103CODE

68104CODE37605CODE
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CARICHINO PER FIOCINE
forks holder

OLIO PER FUCILI RAS
shotgun oil

VALVOLA DI PRE-CARICA
complete charging valve

CARICHINO PER ARPIONI
harpoons holder

CODOLO INOX FILETTATO
threated inox shaft back

TAPPO PER 
VALVOLA
valve cap

KIT ANELLO MOLLA 
SCORRISAGOLA
pneumatic shaft combo

39110CODE39109CODE

66050CODE68105CODE

46328CODE 46237CODE 37535CODE
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CODE
SIZE

59062
72

59063
85

59064
100

SARGUS PRO

SARGUS-PRO arbalete a testata aperta con meccanismo di scatto in acciaio INOX e fusto in alluminio da 
Ø28 mm con guida asta. Dotato di impugnatura ergonomica con calcio in gomma antiscivolo e alloggio 
per mulinello; arbalete allestito con doppio elastico circolare da Ø14 mm legato con DYNEEMA SK75, asta 
tahitiana inox 17-4ph da Ø 6,5 mm dotata di pinnette e punta tornita, tendisagola e legatura in nylon nero.

SARGUS-PRO open muzzle speargun with stainless steel trigger mechanism and Ø28 mm aluminum bar-
rel with shaft guide. Equipped with ergonomic handle with non-slip rubber butt and reel seat; speargun 
equipped with double Ø14 mm circular elastic band tied with DYNEEMA SK75, Ø 6.5 mm 17-4ph stainless 
steel Tahitian shaft equipped with fins and turned tip, line tensioner and black nylon binding.

105

85

72

KEY FEATURES:
• metal trigger
• double elastic   
  tubes
• 28 mm internal
  barrel
• shark fins shaft

SARGUS PRO

100
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CODE
SARGUS-OPEN

SIZE
65925
60

65926
72

65927
85

65928
100

SARGUS-OPEN

Arbalete SARGUS-OPEN con meccanismo di scatto in acciaio inox. Impugnatura ergonomica dotata di 
gomma antiscivolo, testata aperta con ponticello mobile, elastico circolare Dunlap da 18 mm boccolato 
con ogiva articolata. Fusto da 28 mm con guida asta integrato, alloggio per mulinello, asta tahitiana da 
6,50 mm e tendisagola. 

SARGUS-OPEN speargun with stainless steel trigger mechanism. Ergonomic grip with non-slip rubber, 
open muzzle with mobile bridge, 18 mm Dunlap circular elastic band with articulated wishbone. 28 mm 
barrel with integrated shaft guide, reel seat, 6.50 mm Tahitian shaft and line tensioner.

KEY FEATURES:
• open muzzle

• shaft guide

• 28 mm internal
  barrel

100

85

72

60
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CODE
AMBERJACK

SIZE
63035
60

63036
75

63037
90

AMBERJACK

Arbalete AMBERJACK dotato di impugnatura gommata per una presa migliore, fusto da 28 mm con gui-
da asta integrato, sganciasagola basculante e testata chiusa. Elastici dunlap da 18 mm con ogiva articolata 
ed asta tahitiana da 6.5 mm in acciaio inox.

AMBERJACK speargun with rubberized handle for a better grip, 28 mm barrel with integrated shaft guide, 
swinging line release and closed muzzle. 18 mm Dunlap bands with articulated wishbone and 6.5 mm 
Tahitian shaft in stainless steel.

KEY FEATURES:
• closed muzzle

• shaft guide

• 28 mm internal
  barrel

90

75

60
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CODE
TIGER

SIZE
63030
45

63031
60

63033
75

TIGER

Arbalete Tiger con fusto da 24 mm e testata chiusa, equipaggiato con coppia di elastici da 14 mm, ogiva 
standard, tendisagola, arpione e asta filettata da 7 mm. Perfeta per tutti gli aspiranti pescatori che deside-
rano entrare nel mondo della pesca subacquea.

Tiger speargun with 24 mm barrel and closed muzzle, equipped with a pair of 14 mm bands, standard 
wishbone, line tensioner, harpoon and 7 mm threaded shaft. Perfect for all aspiring fishermen who want 
to enter the world of spearfishing.

KEY FEATURES:
• closed muzzle

• shaft guide

• 24 mm internal
  barrel

75

60

45

50



CODE
STAR

SIZE
68110
60

68111
80

STAR

Fucile a molla “STAR”, il primo passo per tutti coloro che desiderano addentrarsi nel mondo della pesca 
subacquea. Dotato di impugnatura ergonomica, meccanismo di scatto metallico, sicura, fusto in alluminio 
anotizzato da 18 mm, asta filettata con fiocina, allogio portasta e sagola. Produzione 100% Made in Italy.

Spring rifle “STAR”, the first step for all those who wish to enter into the world of underwater fishing. Equip-
ped with ergonomic handle, metal trigger mechanism, safe, 18 mm anotized aluminum barrel,  threaded 
shaft with prong, shaft holder and 2 mt rope line. 100% Made in Italy production.

KEY FEATURES:
• closed muzzle

• shaft guide

• 18 mm internal
  barrel

80

60
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CODE
Ø

68113
14 MM

68114
16 MM

68115
18 MM

CODE
SIZE

68120
40 CM

68121
45 CM

68122
50 CM

ARBALETE 60 CM 75 CM 90 CM

68123
55 CM
100 CM

CODE
SIZE

69221
16 CM

69222
18 CM

69223
20 CM

ARBALETE 60 CM 75 CM 90 CM

CODE
SIZE

69216
14 CM

69217
16 CM

69218
20 CM

ARBALETE

69219
24 CM

40 CM 60 CM 75 CM 90 CM

CODE
SIZE

69231
14 CM

69232
16 CM

69233
20 CM

ARBALETE 40 CM 60 CM 75 CM

69234
24 CM
90 CM

ELASTICO IN MATASSE 
DA 5 M DUNLAP

ELASTICI 
CIRCOLARI DUNLAP

COPPIA 
DI ELASTICI DUNLAP

ELASTICO IN MATASSE 5 MT DUNLAP

ELASTICO CIRCOLARE Ø 16 MM DUNLAP

COPPIA DI ELASTICI Ø 16 MM DUNLAP

COPPIA DI ELASTICI Ø 18 MM DUNLAP

COPPIA DI ELASTICI Ø 14 MM DUNLAP
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CODE
ELASTICO CIRCOLARE Ø 16 MM

SIZE
63060
40 CM

63061
45 CM

63062
50 CM

ARBALETE 45 CM 60 CM 75 CM

CODE
COPPIA DI ELASTICI Ø 16 MM 

SIZE
62716
16 CM

62717
18 CM

62718
20 CM

ARBALETE 40 CM 60 CM 75 CM

62900
24 CM
90 CM

CODE
COPPIA DI ELASTICI Ø 14 MM 

SIZE
69165
14 CM

69166
16 CM

69167
20 CM

ARBALETE

69447
24 CM

40 CM 60 CM 75 CM 90 CM

ELASTICO 
CIRCOLARE - 16 M

COPPIA 
DI ELASTICI Ø 16 MM

COPPIA 
DI ELASTICI Ø 14 MM
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CODE
SAGOLA IN DYNEEMA SK75 100 MT

Ø
68125
1,5 MM

68126
2 MM

CODE
SAGOLA IN POLIESTERE CON ANIMA INTERNA 100 MT

Ø
63063
1,2 MM

63064
1,5 MM

63065
2 MM

63066
2,5 MM

SAGOLA IN DYNEEMA SK75

SAGOLA IN POLIESTERE 
CON ANIMA INTERNA

Sagola tecnica per fucili da sub da 100 mt. Doppia treccia con anima realizzata in 100% Dyneema SK75 in-
trecciato. Rivestimento in poliestere 100% alta tenacità prestirato e stabilizzato ai raggi UV. Allungamento 
minimo, altissima resistenza all’abrasione e all’usura, assenza di memoria dell’avvolgimento. Lavorazione 
liscia e scorrevole, con coefficiente d’attrito ridotto, alta flessibilità e leggerezza, estrema tenuta al nodo.

Sagola con anima interna per fucili da sub realizzata in 100% poliestere, alta tenacità, colore nero lucido in 
bobine da 100 mt. Resistente, tenace e insensibile agli agenti atmosferici grazie ai materiali di primissima 
qualità usati per la sua realizzazione. Si consiglia una saldatura a caldo dopo il taglio.

Technical line for 100m spear guns. Double braid with core made of 100% braided Dyneema SK75. Coating 
in 100% high tenacity pre-stretched and UV-stabilized polyester. Minimum elongation, very high resistance 
to abrasion and wear, no winding memory. Smooth and sliding workmanship, with reduced friction coef-
ficient, high flexibility and lightness, extreme knot strength.

Line with internal core for spear guns made of 100% polyester, high tenacity, glossy black color in 100 mt 
coils. Resistant, tenacious and insensitive to atmospheric agents thanks to the top quality materials used 
for its production. Heat welding is recommended after cutting.
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CODE
Ø

SIZE

28904
1 MM
75 M

28905
1,2 MM
75 M

28906
1,4 MM
60 M

CODE
Ø

28907
1,2 MM

28908
1,4 MM

SIZE 75 M 60 MM

CODE
Ø

60501
1,12 MM

60502
1,6 MM

60503
1,73 MM

MATASSINA DI NYLON SU MAXI 
SPOOL
nylon hank on maxi spool

PINZA PER COPPER
professional pliers for sleevs

FORBICI TAGLIASAGOLA
rope cutting scissors

MATASSINA DI NYLON NERA SU MAXI 
SPOOL
black nylon hank on maxi spool

COPPER DOPPI
dounles sleeves

COPPER INOX BLACK NIKEL 1,7 MM
black nikel stainless steel sleeves 1,7 mm

18820CODE

68131CODE50166CODE
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CODE
Ø

6327O
1,2 MM

63271
1,4 MM

CODE
Ø

63275
1,2 MM

63276
1,4 MM

CODE
Ø

6328O
1,5 MM

63281
2 MM

CODE
Ø

63285
1,5 MM

63286
2 MM

KIT SAGOLA 5 MT MONOFILO NYLON 
+2 COPPER INOX
combo 5 mt nylon monofilament
+2 ss sleeves

KIT SAGOLA DYNEEMA 5 MT SK75
+ 2 COPPER INOX
combo 5mt sk75 dyneema
+2 ss sleeves

KIT SAGOLA 15 MT MONOFILO NYLON 
+ 6 COPPER INOX 
combo 15 mt nylon monofilament
+6 ss sleeves

KIT SAGOLA DYNEEMA 15 MT SK75 
+ 6 COPPER INOX
combo 15mt sk75 dyneema
+6 ss sleeves
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TESTATA APERTA CON PONTICELLO 
PER FUSTI DA ø 28mm
open head muzzle with close system 
for ø 28mm barrel

OGIVA ARTICOLATA CON 
BOCCOLE IN NYLON
articulated wishbone 
with nylon bush

TENDISAGOLA IN CAUCCIÙ
rubber rope stretcher

MULINELLO ORIZZONTALE 
CON SAGOLA 30 MT
horizontal reel with 30 mt rope

OGIVA SEMPLICE CON 
BOCCOLE IN NYLON
curly wishbone 
with nylon bush

SGANCIA SAGOLA BASCULANTE
tilting rope take-away

63040CODE68130CODE

62714CODE62715CODE

63041CODE63042CODE
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CODE
SIZE

66040
30 CM

66041
40 CM

66042
50 CM

66043
60 CM

66044
70 CM

66045
90 CM

ASTA INOX FILETTATA 
Ø 8 MM per FUCILI RAS

ASTA FILETTATA
Ø 7 MM

CODE
ASTA FILETTATA Ø 7 MM GALVANIZZATA

SIZE
66051
60 CM

66052
75 CM

66053
90 CM

62757
105 CM

CODE
ASTA FILETTATA Ø 7 MM INOX

SIZE
62750
60 CM

62751
75 CM

62752
90 CM
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CODE
SIZE

69225
70 CM

63038
90 CM

63039
105 CM

63053
120 CM

63059
135 CM

CODE
SIZE

59066
90 CM

59067
105 CM

59068
120 CM

59069
135 CM

ASTA TAHITIANA SHARK 
INOX 17-4PH Ø 6,5 MM

ASTA INOX
TAHITIANA Ø 6,5 MM
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ARPIONE CON 
DOPPIA ALETTA
harpoon with double fins

ARPIONE INOX MINICORTO
stainless steel small harpoon

ARPIONE INOX 
CON ALETTE SFALSATE
stainless steel harpoon 
with staggered fins

ARPIONE INOX GRANDE
stainless steel big harpoon

39220CODE69755CODE

39240CODE39210CODE
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FIOCINA 3 PUNTE INOX
stainless steel 3 tips multiprongs

FIOCINA 3 PUNTE 
ACCIAIO ARMONICO
armonic steel 3 tips multiprongs

FIOCINA 5 PUNTE INOX
stainless steel 5 tips multiprongs

FIOCINA 5 PUNTE 
ACCIAIO ARMONICO
armonic steel 5 tips multiprongs

38440CODE38430CODE

38420CODE38410CODE
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FIOCINA 3 PUNTE INOX SALDATA
stainless steel welded 3 tips 
multiprongs 

FIOCINA 3 PUNTE FERRO SALDATA
steel welded 3 tips multiprongs 

FIOCINA 3 PUNTE LEGGERA
light 3 tips multiprongs

FIOCINA 5 PUNTE INOX SALDATA
stainless steel welded 5 tips 
multiprongs 

FIOCINA 5 PUNTE  FERRO SALDATA
steel welded 5 tips multiprongs 

FIOCINA 4 PUNTE LEGGERA
light 4 tips multiprongs

38451CODE38452CODE

38450CODE38460CODE

19705CODE19704CODE
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CAVETTO PORTAPESCI IN DYNEEMA 
SK75 CON PORTASPILLO
sting for fishes - dyneema sk-75 - 
stingholder

CAVETTO PORTAPESCI
IN DYNEEMA SK75
sting for fishes with dynema sk-75

CAVETTO PORTAPESCI IN ACCIAIO 
INOX CON PORTASPILLO
sting for fishes - cabled stainless 
steel - stingholder

CAVETTO PORTAPESCI 
IN ACCIAIO INOX 
sting for fishes with cabled 
stainless steel

CAVETTO PORTAPESCI IN NYLON 
CON PORTASPILLO
sting for fishes
nylon monofilament - stingholder

CAVETTO PORTAPESCI 
IN NYLON
sting for fishes with nylon
monofilament

69168CODE69169CODE

17800CODE17804CODE

17801CODE17805CODE
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CODE
SIZE

50175
53 CM

50176
45 CM

RAFFIO INOX 45 / 53 CM

TAGLIARICCI INOX

Raffio in acciaio INOX con impugnatura ergonomica in nylon dotata di foro per inserimento di sagola e 
moschettone, punta tornita e ardiglione. Accessorio utilissimo sia per la pesca in tana di cefalopodi che 
per il trasporto di grosse prede.

Tagliaricci con lama INOX e manici ergonomici in nylon. Dotato di lame affilate, molla di ritorno
sicura e quadruplo fulcro per tagli più veloci e precisi. Lunghezza totale 29 cm. Lunghezza lame 11 cm.

Stainless steel hook with ergonomic nylon handle equipped with a hole for inserting a line and snap hook, 
turned tip and barb. Very useful accessory both for fishing in cephalopod burrows and for transporting 
large prey.

Sea urchin cutter with stainless steel blade and ergonomic nylon handles. Equipped with sharp blades, 
safe return spring and quadruple fulcrum for faster and more precise cuts. Total length 29 cm. Blade 
length 11 cm.

42280CODE
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CODE
SIZE

48129
80 CM

48130
120 CM

ASTA FIOCINATA 
80 / 120 CM

ASTA FIOCINATA
CON ELASTICO

Asta in alluminio anodizzato con boccola filettata, impugnatura in gomma e fiocina leggera con copri 
punta. Accessorio adatto a molteplici utilizzi. Disponibile nelle versioni 80 e 120 cm.

Asta con fiocina tridente saldata ed elastico. Sicura e di facile utilizzo, ideale per chi è alle prime armi e 
vuole addentrarsi nella pesca subacquea. Disponibile nella versione da 85 cm.

Anodized aluminum shaft with threaded bushing, rubber grip and lightweight spear with tip cover. Acces-
sory suitable for multiple uses. Available in 80 and 120 cm versions.

Shaft with welded trident spear and elastic. Safe and easy to use, ideal for beginners who want to delve 
into spearfishing. Available in the 85 cm version.

69370CODE
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RETE PORTA  CONCHIGLIE
fishing net for shell

RETE SUB SENZA PROTEZIONE
spearfishing net bag

RETE PORTA CONCHIGLIE PESANTE
strong fishing net for shells

RETE SUB CON PROTEZIONE
spearfishing net with protection

12101CODE12100CODE

12210CODE12200CODE
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CODE
SIZE

69128
65x35

69129
80x40

RETE PESANTE  PORTAFRUTTI 50 CM
CON LACCIO
strong sea food bag 50 cm
with lace

RETE GOMMATA CON LACCIO
rubber net with lace

RETE PORTAFRUTTI 90 CM CON LACCIO
sea food bag 90 cm with lace

12358CODE

12320CODE
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CODE
PESO

68071
300 GR

68072
500 GR

68073
750 GR

CODE
PESO

40130
1 KG

40140
2 KG

CAVIGLIERE CON DOPPIO
VELCRO 
ankle lead with double velcro

ZAVORRA PER SCHIENALINO 
E BERMUDA 500 GR
backpack and bermuda leads 
500 gr

ZAVORRA PER CINTURA SUB
lead for diving belt 

FERMAPIOMBO INOX

BOBINA DI NASTRO 50 MT
belt spool 50mt

40117CODE68075CODE

40121CODE
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CINTURA SUB MARSIGLIESE
mareseillais diving belt

CINTURA SUB CON FIBBIA INOX diving 
belt with stainless steel buckle

FIBBIA NYLON
nylon bucle

CINTURA SUB IN GOMMA
rubber diving belt

CINTURA SUB CON FIBBIA NYLON
diving belt with nylon buckle

FIBBIA INOX
stainless steel buckle

40111CODE40115CODE

40110CODE40120CODE

40122CODE40123CODE
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DRY-BIG 
DOUBLE 125 It
Lo zaino “Dry-Big Double” è perfetto sia per il trasporto di attrezzatura umida che asciutta. Realizzato in 
PVC 500D di alta qualità tessuto antistrappo leggero, resistente, morbido e flessibile. Dotato di membrana 
impermeabile interna per la divisione degli scompartimenti “DRY/WET”, sistema di chiusura in velcro e 
fibbia esterna che lo rendono stagno al 100%. L’utilizzo è facilitato dai suoi larghi spallacci imbottiti e rego-
labili, e dalle cinghie sternali e addominali. Ad aumentarne la funzionalità è sicuramente il pratico tascone 
porta pinne che ti permetterà di non occupare spazio utilissimo all’interno dello zaino. 
Dimensioni: 80 x 50 x 50 cm • Capacità: 125 It

The “Dry-Big Double” backpack is perfect for carrying both wet and dry equipment. Made of high quality 
500D PVC, a lightweight, durable, soft and flexible tear-proof fabric. Equipped with an internal waterproof 
membrane for dividing the “DRY/WET” compartments, a Velcro closure system and external buckle that 
make it 100% waterproof. Its use is facilitated by its large, padded and adjustable shoulder straps, and by 
the sternal and abdominal straps. What certainly increases its functionality is the practical fin pocket that 
will allow you not to take up very useful space inside the backpack.
Dimensions: 80 x 50 x 50 cm • Capacity: 125 It

63137CODE
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ZAINO NYLON CON 
RETE IN GOMMA 70x40 CM • 88 lt

SACCO 
STAGNO 30x80 CM • 75 lt

Zaino in nylon con corpo interamente realizzato in rete in gomma, perfetto per il trasporto, l’asciugatura 
e il risciacquo di mute e altre attrezzature. Dotato di doppio spallaccio, tasca frontale con chiusura velcro 
e di chiusura a sacco superiore. 
Dimensioni: 70x40 cm • Capacità: 88 It.

Sacco stagno realizzati in PVC 500D di alta qualità, tessuto anti strappo leggero, resistente, morbido e 
flessibile. Accessorio fondamentale per tenere asciutta e al sicuro anche in condizioni avverse la tua at-
trezzatura. Progettato con fondo tondo, fibbia di giunzione e velcro sul bordo superiore per sfruttare al 
massimo la chiusura roll-top che rende la sacca al 100% stagna. Dimensioni: 30x80 cm • Capacità: 75 It

Nylon backpack with body entirely made of rubber mesh, perfect for carrying, drying and rinsing wetsuits 
and other equipment. Equipped with double shoulder strap, front pocket with velcro closure and upper 
sack closure.
Dimensions: 70x40 cm • Capacity: 88 It.

Dry bags made of high quality 500D PVC, lightweight, resistant, soft and flexible tear-proof fabric. Essential 
accessory to keep your equipment dry and safe even in adverse conditions. Designed with a round bot-
tom, connection buckle and velcro on the upper edge to make the most of the roll-top closure that makes 
the bag 100% watertight. Dimensions: 30x80 cm • Capacity: 75 It

50153CODE

50154CODE
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CODE
SIZE

69450
2 L

69451
5 L

69452
10 L

69453
15 L

69454
20 L

BORSONE 
NYLON 78x32 CM
Borsone impermeabile realizzato in Nylon 250D perfetto per il trasporto di tutta l’attrezzatura da apnea e 
pesca subacquea. Dotato di base preformata, cerniere YKK, tracolle regolabili e doppio scompartimento.
Dimensioni: 78×32 cm. • Capacità: 80 It. 

Waterproof bag made of 250D Nylon perfect for carrying all your freediving and spearfishing equipment. 
Equipped with a pre-formed base, YKK zip, adjustable shoulder straps and double compartment.
Dimensions: 78×32 cm. • Capacity: 80 It.

DRY BAGS
2 | 5 | 10 | 15 | 20 It
Sacca stagno realizzata in PVC 500D di alta qualità, tessuto anti strappo leggero, resistente, morbido 
e flessibile. Accessorio fondamentale per tenere asciutto e al sicuro anche in condizioni avverse la tua 
attrezzatura. Progettato con fondo tondo, fibbia di giunzione e chiusura roll-top che rende la sacca al 100% 
stagna. Disponibili nelle versioni: 2 - 5 - 10 - 15 - 20 LT

Dry bag made of high quality 500D PVC, lightweight, resistant, soft and flexible tear-proof fabric. Essential 
accessory to keep your equipment dry and safe even in adverse conditions. Designed with a round bot-
tom, connection buckle and roll-top closure that makes the bag 100% watertight.
Available in the following versions: 2 - 5 - 10 - 15 - 20 LT

50152CODE
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BORSONE 
DRY-TECHNO PRO 94x32 CM

BORSONE 
DRY-STANDARD 78x32 CM

Il borsone stagno “Dry-Techno Pro” è la soluzione perfetta per il trasporto di attrezzatura sportiva e d’ap-
nea. Realizzato in PVC 500D di alta qualità, tessuto anti strappo leggero, resistente, morbido e flessibile. 
Composto da scomparto unico e patta esterna nelle quali ospitare attrezzi da pesca e apnea. Il suo utilizzo 
è ampiamente facilitato dalle tracolle e i maniglioni super resistenti. Dimensioni: 94x32 cm.

Il borsone stagno “Dry-Standard” è realizzato in PVC 500D di alta qualità, tessuto anti strappo, resistente e 
flessibile. Composto da unico scompartimento nel quale alloggiare attrezzi da pesca e apnea, come muta 
e pinne lunghe. Il suo utilizzo è ampiamente facilitato dalle tracolle e i maniglioni resistenti.
Dimensioni: 78×32 cm.

The “Dry-Techno Pro” dry bag is the perfect solution for carrying sports and freediving equipment. Made 
of high quality 500D PVC, a lightweight, resistant, soft and flexible tear-proof fabric. Composed of a single 
compartment and an external flap in which to house fishing and freediving equipment. Its use is greatly 
facilitated by the super resistant shoulder straps and handles. Dimensions: 92x32 cm.4

The “Dry-Standard” dry bag is made of high quality 500D PVC, a tear-proof, resistant and flexible fabric. It 
consists of a single compartment in which to store fishing and freediving equipment, such as wetsuits and 
long fins. Its use is greatly facilitated by the shoulder straps and resistant handles.  
Dimensions: 78×32 cm.

50150CODE

50151CODE
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SACCA A RETE 
IN POLIESTERE
Sacca nylon con rete, ideale per trasporto attrezzatura snorkeling.
Spallaccio trasversale.
Dimensioni: 70 x 30 cm

Nylon bag with mesh, ideal for carrying snorkeling equipment.
Transversal shoulder strap.
Dimensions: 70 x 30 cm

ZAINO NYLON 
CON RETE IN GOMMA
Sacca nylon con rete, ideale per trasporto attrezzatura snorkeling.
Doppio spallaccio, tasca frontale porta accessori.
Dimensioni: 74 × 32 cm

Nylon bag with mesh, ideal for carrying snorkeling equipment.
Double shoulder strap, front pocket for accessories.
Dimensions: 74 × 32 cm

57054CODE

57055CODE
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PLANCIA 
D’APPOGGIO 80x60 CM
La plancia d’appoggio è un dispositivo di sicurezza ad alta visibilità che accompagna l’intera sessione 
dell’apneista moderno, perfetta sia per spostarsi che per riposarsi. Provvista di tre camere d’aria interne e 
separate che vengono inserite dalle tasche posteriori con chiusura zip; rivestimento esterno da 500D che 
assicura una maggiore resistenza agli strappi e maggiore aderenza all’utilizzo. Equipaggiata con 12 fibbie, 
2 alloggi porta aste, straps, bandiera h 50 cm. tascone anteriore porta documenti.

The support board is a high visibility safety device that accompanies the entire session of the modern fre-
ediver, perfect for both moving and resting. Equipped with three internal and separate air chambers that 
are inserted from the rear pockets with zip closure; 500D external coating that ensures greater resistance 
to tears and greater adherence to use. Equipped with 12 buckles, 2 pole holders, straps, flag h 50 cm. front 
pocket for documents.

63135CODE
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PLANCIA 
D’APPOGGIO 80x40 CM
La plancia d’appoggio è un dispositivo di sicurezza ad alta visibilità che accompagna l’intera sessione 
dell’apneista moderno, perfetta sia per spostarsi che per riposarsi. Provvista di una camere d’aria interna 
che viene inserita dalla tasca posteriore con chiusura velcro; rivestimento esterno da 500D che assicura 
una maggiore resistenza agli strappi e maggiore aderenza all’utilizzo Equipaggiata con 5 moschettoni, 5 
straps, bandiera h 90 cm. tasca porta documenti e porta borraccia.

The support board is a high visibility safety device that accompanies the entire session of the modern 
freediver, perfect for both moving and resting. Equipped with an internal air chamber that is inserted from 
the back pocket with Velcro closure; 500D external coating that ensures greater resistance to tears and 
greater adherence to use Equipped with 5 carabiners, 5 straps, flag h 90 cm. document pocket and bottle 
holder.

62723CODE
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BOA SEGNASUB 
RIVESTITA Ø 38 CM
Boa di forma sferica con camera interna rivestita in Nylon 500D, dotata di bandiera smontabile, 4 mo-
schettoni inferiori e sagola 20 mt. Design studiato appositamente per ridurre l’attrito del vento. Dimen-
sioni: 38×45 cm

Spherical buoy with internal chamber covered in Nylon 500D, equipped with removable flag, 4 lower 
carabiners and 20 mt line. Design specifically studied to reduce wind friction. 
Dimensions: 38×45 cm

BOA SEGNASUB CON
BANDIERA REMOVIBILE Ø 38 CM
Boa sferica dotata di bandiera smontabile e anello inferiore adatto all’aggancio della sagola. Design stu-
diato appositamente per ridurre l’attrito del vento. Dimensioni: 38x45 cm.

Spherical buoy with removable flag and lower ring suitable for attaching the rope. Design specifically 
studied to reduce wind friction. Dimensions: 38x45 cm.

50104CODE

50100CODE
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BOA
SILURO RIVESTITA
Boa siluro con camera interna rivestita in Nylon 500D, dotata di bandiera smontabile, 7 moschettoni infe-
riori, e sagola 20 mt. Design studiato appositamente per ridurre l’attrito dell’acqua. Dimensioni: 80x23 cm. 

Torpedo buoy with internal chamber covered in Nylon 500D, equipped with removable flag, 7 lower cara-
biners, and 20 mt line. Design specifically studied to reduce water friction. Dimensions: 80x23 cm.

BOA SILURO CON
BANDIERA REMOVIBILE
Boa a siluro dotata di bandiera smontabile e anello inferiore adatto all’aggancio della sagola.
Design studiato appositamente per ridurre l’attrito dell’acqua. Dimensioni: 80x40 cm

Torpedo buoy equipped with removable flag and lower ring suitable for attaching the rope.
Design specifically studied to reduce water friction. Dimensions: 80x40 cm

50105CODE

50102CODE
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BOA SEGNASUB 
Ø 38 CM
Boa sferica dotata di bandiera gonfiabile e anello inferiore adatto all’aggancio della sagola. 
Design studiato appositamente per ridurre l’attrito del vento. Dimensioni: 38×45 cm

Spherical buoy with inflatable flag and lower ring suitable for attaching the rope.
Design specifically studied to reduce wind friction. Dimensions: 38×45 cm

BOA SEGNASUB 
Ø 32 CM
Boa sferica dotata di bandiera gonfiabile e anello inferiore adatto all’aggancio della sagola.  Design studia-
to appositamente per ridurre l’attrito del vento. Dimensioni: 32x40 cm

Spherical buoy equipped with inflatable flag and lower ring suitable for attaching the rope. Design speci-
fically studied to reduce wind friction. Dimensions: 32x40 cm

50103CODE

50101CODE
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BANDIERA DI RICAMBIO 
CON INNESTO
refill flag joint

BANDIERA DI  RICAMBIO 
LUNGA
refill flag tall size

PEDAGNO DA CINTURA 
CON SAGOLA 15 MT 
sea bottm checkpoint  with 15 mt rope line

SAGOLA GALLEGGIANTE 20 M 
CON MOSCHETTONE
20 mt floating rope line with 
carabiners

PEDAGNO CON TASCA, 
SAGOLA E MOSCHETTONE
scuba diving surface signal with bag, 
rope line and carabiner

AVVOLGISAGOLA 40 X 15 CM
rope winder 40 X 15 cm

50108CODE69756CODE

50107CODE69757CODE

50106CODE 59010CODE
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CODE
PALLONE DI SOLLEVAMENTO PVC 650 GR

PESO
69458
30 KG

69459
50 KG

69460 69461 69462
500 KG

69463
1000 KG

VALVOLA VITE VITE VITE+COMP VITE+COMP VITE+COMPVITE+COMP

CODE
PALLONE DI SOLLEVAMENTO PVC 900 GR

PESO
69464

1500 KG
69465

2000 KG
VALVOLA VITE+COMPVITE+COMP

PALLONI DI 
SOLLEVAMENTO
Palloni di sollevamento, realizzati in Italia, in PVC spesso ed alta resistenza, con saldature elettrosaldate 
adatti a lavori subacquei gravosi, dotati di valvola di scarico e anelli e grilli ad alta resistenza in acciaio inox. 
Realizzati in PVC da 650 gr. per le capienze 30-50-100-200-500-1000 kg e 900 gr. per 1500 e 2000 kg.

Lifting balloons, made in Italy, in thick and high resistance PVC, with electro-welded seams suitable for he-
avy underwater work, equipped with a discharge valve and high resistance rings and shackles in stainless 
steel. Made of 650 gr. PVC for capacities 30-50-100-200-500-1000 kg and 900 gr. for 1500 and 2000 kg.

100 KG 200 KG
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CODE 59005

CODE 59006

SULTAN-9

SCORPION 8

KEY FEATURES:
• AISI 420

• rope cutter

• closure lock
  sistem
• smooth & saw
  blade

KEY FEATURES:
• AISI 420

• rope cutter

• closure lock
  sistem
• smooth & saw
  blade

9 cm

8 cm
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DRAGON

DRAGON KILL

50161CODE

50162CODE

KEY FEATURES:
• AISI 420

• rope cutter

• closure lock
  sistem
• smooth & saw
  blade

KEY FEATURES:
• AISI 420

• rope cutter

• closure lock
  sistem
• smooth & saw
  blade

14,5 cm

14,5 cm
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CODE 50172

CODE 50178

CODE 50179

SHADOW-9

SHADOW-11

SQUASH-9

KEY FEATURES:
• AISI 420

• rope cutter

• black coating

• smooth & saw
  blade

KEY FEATURES:
• AISI 420

• rope cutter

• black coating

• smooth & saw
  blade

KEY FEATURES:
• AISI 420

• black coating

• smooth & saw
  blade

9 cm

11 cm

9 cm
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CODE 50173

CODE 50170

CODE 42235

SQUASH-12

ST-209

IMPEACHMENT-11

KEY FEATURES:
• AISI 420

• black coating

• smooth & saw
  blade

KEY FEATURES:
• AISI 420

• rope cutter

• closure lock
  sistem
• smooth & saw
  blade

KEY FEATURES:
• AISI 420

• rope cutter

• hummer

• smooth & saw
  blade

12 cm

11 cm

11 cm
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CODE 63136

CODE 42298

CODE 50171

ST-210

PROTECTOR-9

BARRACUDA

KEY FEATURES:
• AISI 420

• rope cutter

• hummer

• smooth & saw
  blade

KEY FEATURES:
• AISI 420

• black coating

• smooth & saw
  blade

KEY FEATURES:
• AISI 420

• rope cutter

• black coating

• smooth & saw
  blade

14,5 cm

9 cm

9 cm
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CODE 42272CODE 42271

CODE 50174

CODE 50165

IMMERSION-8

EAGLE 4

CINTURINI
DI RICAMBIO

ANELLO DI 
RICAMBIO

KEY FEATURES:
• AISI 420

• rope cutter

• closure lock
  sistem
• smooth & saw
  blade

KEY FEATURES:
• AISI 420

• rope cutter

• blunt tip
• smooth & saw
  blade

8 cm

7 cm
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CODE 69758

POWER BEAM MAXI 
1000 LMS
Potenza massimizzata e prestazioni altissime per i pescatori subacquei più esperti.
Batterie ricaricabili (caricatore USB incluso), corpo in alluminio con anodizzazione per una protezione 
massima dagli agenti ossidanti, chiusura dotata di doppio O’ring che garantisce la chiusura stagna, attiva-
tore magnetico regolabile, perfetto per scegliere l’intensità di luce più indicata al momento, risparmiando 
energia e aumentandone la durata.
Lunghezza 144 mm, Ø Testa 50 mm, Ø Corpo 34 mm, Peso 340 gr. 

Maximized power and very high performance for the most experienced spearfishermen.
Rechargeable batteries (USB charger included), anodized aluminum body for maximum protection from 
oxidizing agents, double O’ring closure that guarantees watertight closure, adjustable magnetic activator, 
perfect for choosing the most suitable light intensity at the moment, saving energy and increasing its 
duration.
Length 144 mm, Ø Head 50 mm, Ø Body 34 mm, Weight 340 gr.
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CODE 68132

CODE 24243

POWER BEAM 
RICARICABILE 400 LMS

POWER BEAM 
300 LMS

Lampada ricaricabile con batteria da 2200m/Ah e led da 24.000 lux ad altissime prestazioni, scelta per 
i più esigenti: corpo in alluminio con anodizzazione per una protezione massima dagli agenti ossidan-
ti, chiusura dotata di doppio O’ring che garantisce la chiusura stagna, attivatore magnetico regolabile 
perfetto per scegliere l’intensità di luce più indicata al momento risparmiando energia e aumentando la 
durata della batteria. Lunghezza 154 mm, Ø Testa 44 mm, Ø Corpo 26,5 mm, Peso: 200 gr.

Lampada subacquea ad alte prestazioni in formato piccolo e maneggevole: corpo in alluminio con ano-
dizzazione per una protezione massima dagli agenti ossidanti, chiusura dotata di doppio O’ring che ga-
rantisce la chiusura stagna, attivatore magnetico regolabile perfetto per scegliere l’intensità di luce più 
indicata al momento risparmiando energia e aumentando la durata della batteria. Lunghezza 122 mm, Ø 
Testa 44,5 mm, Ø Corpo 29,5 mm. Peso 179 gr.

Rechargeable lamp with 2200m/Ah battery and 24,000 lux high-performance LED, chosen for the most 
demanding: anodized aluminum body for maximum protection from oxidizing agents, double O’ring clo-
sure that guarantees watertight closure, adjustable magnetic activator perfect for choosing the most su-
itable light intensity at the moment, saving energy and increasing battery life.mnLength 154 mm, Ø Head 
44 mm, Ø Body 26.5 mm, Weight: 200 gr.

High-performance underwater lamp in a small and handy format: anodized aluminum body for maximum 
protection from oxidizing agents, double O’ring closure that guarantees watertight closure, adjustable 
magnetic activator perfect for choosing the most suitable light intensity at the moment, saving energy and 
increasing battery life. Length 122 mm, Ø Head 44.5 mm, Ø Body 29.5 mm. Weight 179 gr.
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63175CODE

PROFONDA

Maschera a volume interno ridotto ideata specificatamente per il freediving. Ha tutte le caratteristiche 
costruttive ideali per affrontare le profondità più remote, si contraddistingue per l’altissima qualità 
del silicone impiegato nella realizzazione del facciale, risultando liscia e morbidissima e adattandosi 
a qualsiasi tipologia di viso; le lenti, dal profilo minimale, sono state concepite in policarbonato per 
renderle incurvate garantendo la migliore idrodinamicità possibile e un vantaggioso angolo di visione 
che migliora notevolmente quando le lenti si avvicinano agli occhi.

Maschera a volume interno ridotto ideata specificatamente per il freediving. Ha tutte le caratteristiche 
costruttive ideali per affrontare le profondità più remote, si contraddistingue per l’altissima qualità 
del silicone impiegato nella realizzazione del facciale, risultando liscia e morbidissima e adattandosi 
a qualsiasi tipologia di viso; le lenti, dal profilo minimale, sono state concepite in policarbonato per 
renderle incurvate garantendo la migliore idrodinamicità possibile e un vantaggioso angolo di visione 
che migliora notevolmente quando le lenti si avvicinano agli occhi.

KEY FEATURES:
• 100% liquid 
  silicone
• pro-view angle
• reduced inner 
  volme
• fast buckle 
  sistem

FREEDIVING
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69170CODE

TORTUGA

Maschera bioculare specifica per freediving e pesca subacquea. Volume interno ridotto, facciale in 
silicone liquido ultra-soft, vetro temperato e fibbie con sistema di regolazione rapida.

Diving mask with double glass specific for freediving and spearfishing activities. Reduced internal volu-
me, ultra-soft liquid silicone skirt, tempered glass and buckles with quick adustment system.

green brown

KEY FEATURES:
• 100% liquid 
  silicone
• pro-view angle
• frameless
• fast buckle 
  sistem
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63124CODE

SEE-MORE

Maschera bioculare specifica per freediving e pesca subacquea. Volume interno ridotto, facciale in 
silicone liquido ultra-soft, vetro temperato e fibbie con sistema di regolazione rapida.

Diving mask with double glass specific for freediving and spearfishing activities. Reduced internal volu-
me, ultra-soft liquid silicone skirt, tempered glass and buckles with quick adjustment system.

KEY FEATURES:
• 100% liquid 
  silicone
• pro-view angle
• frameless
• fast buckle 
  sistem
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67051CODE

67052CODE

MANTIS & 
SET MANTIS
Maschera bioculare specifica per freediving e pesca subacquea. Volume interno ridotto, facciale in 
silicone liquido ultra-soft, vetro temperato e fibbie con sistema di regolazione rapida. Boccaglio pro-
dotto in silicone liquido ultra-soft.

Diving mask with double glass specific for freediving and spearfishing activities. Reduced internal vo-
lume, ultra-soft liquid silicone skirt, tempered glass and buckles with quick adjustment system. Snorkel 
made of ultra-soft liquid silicone.

MANTIS

SET MANTIS

KEY FEATURES:
• 100% liquid 
  silicone
• frameless
• temprated glass
• fast buckle 
  sistem
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50033CODE

VISION

Iconica maschera monovetro con facciale in silicone liquido ultra-soft, volume interno aumentato, 
calzata Sr, vetro temperato, cinturino in silicone e fibbie con sistema di regolazione rapida. Perfetta per 
immersioni ricreative, snorkeling e fotografia subacquea.

Iconic single-glass mask with ultra-soft liquid silicone skirt, increased internal volume, Sr fit, tempered 
glass, silicone strap and buckles with quick adjustment system. Perfect for recreational diving, snorke-
ling and underwater photography.

KEY FEATURES:
• 100% liquid 
  silicone
• pro-view angle
• frameless
• fast buckle 
  sistem
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50023CODE

62938CODE

OMEGA
Maschera frameless bioculare con facciale in silicone liquido ultra-soft, volume interno medio-basso, 
calzata Sr, vetro temperato, cinturino in silicone e fibbie con sistema di regolazione rapida. Perfetta per 
immersioni ricreative e snorkeling.

Double lens frameless mask with ultra-soft liquid silicone skirt, medium-low internal volume, Sr fit, tem-
pered glass, silicone strap and buckles with quick adjustment system. Perfect for recreational diving 
and snorkelling.

ASTRA
Maschera frameless bioculare con facciale in silicone liquido ultra-soft, volume interno medio-alto, 
calzata Sr., vetro temperato, cinturino in silicone e fibbie con sistema di regolazione rapida. Perfetta 
per immersioni ricreative e snorkeling.

Double-lens frameless mask with ultra-soft liquid silicone skirt, medium-high internal volume, Sr fit, 
tempered glass, silicone strap and buckles with quick adjustment system. Perfect for recreational di-
ving and snorkeling.

KEY FEATURES:
• 100% liquid 
  silicone
• pro-view angle
• frameless
• fast buckle 
  sistem

KEY FEATURES:
• 100% liquid 
  silicone
• pro-view angle
• frameless
• fast buckle 
  sistem
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63139CODE

PRESTIGE
Maschera monovetro con facciale in silicone liquido ultra-soft, volume interno nella media, calzata Sr, 
vetro temperato, cinturino in silicone e fibbie con sistema di regolazione rapida. Perfetta per immer-
sioni ricreative e snorkeling.

single-lens mask with ultra-soft liquid silicone skirt, average internal volume, Sr fit, tempered glass, sili-
cone strap and buckles with quick adjustment system. Perfect for recreational diving and snorkelling.

63057CODE

ULISSE BLACK
Maschera bioculare con facciale in silicone liquido ultra-soft, volume interno basso, calzata Sr,
vetro temperato, cinturino in silicone e fibbie con sistema di regolazione rapida. Perfetta per immer-
sioni ricreative e snorkeling.

Double-lens mask with ultra-soft liquid silicone skirt, internal volume, Sr fit, tempered glass, silicone 
strap and buckles with quick adjustment system. Perfect for recreational diving and snorkelling.

KEY FEATURES:
• 100% liquid 
  silicone
• pro-view angle
• frameless
• fast buckle 
  sistem

KEY FEATURES:
• 100% liquid 
  silicone
• temprated glass
• fast buckle 
  sistem
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63182CODE

MYTHOS BLACK
Maschera frameless monovetro con facciale in silicone liquido ultra-soft, volume interno medio-alto, 
calzata Sr, vetro temperato, cinturino in silicone e fibbie con sistema di regolazione rapida. Perfetta per 
immersioni ricreative e snorkeling.

Single-lens frameless mask with ultra-soft liquid silicone skirt, medium-high internal volume, Sr fit, tem-
pered glass, silicone strap and buckles with quick adjustment system. Perfect for recreational diving 
and snorkelling.

63180CODE

BRIGHT BLACK
Maschera monovetro con facciale in silicone liquido ultra-soft, volume interno nella media, calzata Sr, 
vetro temperato, cinturino in silicone e fibbie con sistema di regolazione rapida. Perfetta per immer-
sioni ricreative e snorkeling.

single-lens mask with ultra-soft liquid silicone skirt, average internal volume, Sr fit, tempered glass, sili-
cone strap and buckles with quick adjustment system. Perfect for recreational diving and snorkelling.

KEY FEATURES:
• 100% liquid 
  silicone
• temprated glass
• fast buckle 
  sistem

KEY FEATURES:
• 100% liquid 
  silicone
• frameless
• temprated glass
• fast buckle 
  sistem
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67053CODE

67054CODE

ROCK
Maschera bioculare con facciale in gomma nera TPA antiappannamento, volume interno ridotto, cal-
zata Sr, vetro temperato, cinturino in gomma e fibbie con sistema di regolazione rapida. Perfetta per 
freediving e pesca subacquea.

Double-lens mask with black TPA anti-fog rubber skirt, reduced internal volume, Sr fit, tempered glass, 
rubber strap and buckles with quick adjustment system. Perfect for freediving and spearfishing.

SEA
Maschera bioculuare con facciale in gomma nera TPA antiappannamento, volume interno aumentato, 
calzata Sr, vetro temperato, cinturino in gomma e fibbie con sistema di regolazione rapida. Perfetta per 
immersioni ricreative e snorkeling.

Double-lens mask with anti-fog TPA black rubber skirt, increased internal volume, Sr fit, tempered glass, 
rubber strap and buckles with quick adjustment system. Perfect for recreational diving and snorkelling.

KEY FEATURES:
• 100% natural 
  rubber
• pro-view angle
• temprated glass
• fast buckle 
  sistem

KEY FEATURES:
• 100% natural 
  rubber
• reduced inner 
  volme
• temprated glass
• fast buckle 
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69770CODE

62939CODE

VANITY BLACK

KRONOS BLACK

Maschera bioculare con facciale in silicone liquido ultra-soft, volume interno medio-alto, calzata Sr, ve-
tro temperato, cinturino in silicone e fibbie con sistema di regolazione rapida. Perfetta per immersioni 
ricreative e snorkeling.

Maschera monovetro con facciale in silicone liquido ultra-soft, volume interno nella media, calzata Sr, 
vetro temperato, cinturino in silicone e fibbie con sistema di regolazione rapida. Perfetta per immer-
sioni ricreative e snorkeling.

Double lens frameless mask with ultra-soft liquid silicone skirt, medium-high internal volume, Sr fit, 
tempered glass, silicone strap and buckles with quick adjustment system. Perfect for recreational di-
ving and snorkelling.

Single-lens mask with ultra-soft liquid silicone skirt, average internal volume, Sr fit, tempered glass, sili-
cone strap and buckles with quick adjustment system. Perfect for recreational diving and snorkelling.

yellow

yellow

blue

red

KEY FEATURES:
• 100% liquid 
  silicone
• pro-view angle
• temprated glass
• fast buckle 
  sistem

KEY FEATURES:
• 100% liquid 
  silicone
• temprated glass
• fast buckle 
  sistem
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CODE
SIZE

67055
S-M

68171
L-XL

GALAXY 
FULL-FACE MASK
Maschera full face GALAXY ideata per lo snorkeling di superficie, disponibile in due taglie. Facciale 
prodotto interamente in silicone liquido ultra-soft, possibilità di respirare con naso e bocca, visione 
panoramica a 180° valvole interne anti appannamento. Condotto diretto per lo scarico CO2, bocca-
glio con top stagno, predisposizione per action-cam, cinturini in silicone regolabili da quattro diverse 
direzioni con chiusura a scatto.

GALAXY full face mask designed for surface snorkeling, available in two sizes. Skirt made entirely of 
ultra-soft liquid silicone, possibility to breathe through nose and mouth, 180° panoramic view, internal 
anti-fog valves. Direct duct for CO2 exhaust, mouthpiece with watertight top, action-cam predisposi-
tion, silicone straps adjustable from four different directions with snap closure.
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S|M

L|XL

KEY FEATURES:
• 100% liquid 
  silicone
• dry top
• splash guard
• fast buckle 
  sistem
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CODE 63183

MYTHOS CLEAR

Maschera frameless monovetro con facciale in silicone liquido ultra-soft, volume interno medio-alto, 
calzata Sr, vetro temperato, cinturino in silicone e fibbie con sistema di regolazione rapida. Perfetta per 
immersioni ricreative e snorkeling.

Single-lens frameless mask with ultra-soft liquid silicone skirt, medium-high internal volume, Sr fit, tem-
pered glass, silicone strap and buckles with quick adjustment system. Perfect for recreational diving 
and snorkelling.

bl
ue

bl
ac

k

KEY FEATURES:
• 100% liquid 
  silicone
• pro-view angle
• temprated glass
• fast buckle 
  sistem
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63131CODE

VANITY CLEAR
Maschera bioculare con facciale in silicone liquido ultra-soft, volume interno medio-alto, calzata Sr, ve-
tro temperato, cinturino in silicone e fibbie con sistema di regolazione rapida. Perfetta per immersioni 
ricreative e snorkeling.

Double lens frameless mask with ultra-soft liquid silicone skirt, medium-high internal volume, Sr fit, 
tempered glass, silicone strap and buckles with quick adjustment system. Perfect for recreational di-
ving and snorkelling.

yellow red

50035CODE

CRISTAL
Maschera bioculare con facciale in silicone liquido ultra-soft, volume interno medio, calzata Sr,
vetro temperato, cinturino in silicone e fibbie con sistema di regolazione rapida. Perfetta per immer-
sioni ricreative e snorkeling.

Double-lens mask with ultra-soft liquid silicone skirt, medium internal volume, Sr fit, tempered glass, 
silicone strap and buckles with quick adjustment system. Perfect for recreational diving and snorkeling.

blue red

KEY FEATURES:
• 100% liquid 
  silicone
• pro-view angle
• temprated glass
• fast buckle 
  sistem

KEY FEATURES:
• 100% liquid 
  silicone
• pro-view angle
• temprated glass
• fast buckle 
  sistem
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63056CODE

63055CODE

ULISSE WHITE

Maschera bioculare con facciale in silicone liquido ultra-soft, volume interno basso, calzata Sr,
vetro temperato, cinturino in silicone e fibbie con sistema di regolazione rapida. Perfetta per immer-
sioni ricreative e snorkeling.

Double-lens mask with ultra-soft liquid silicone skirt, low internal volume, Sr fit, tempered glass, silicone 
strap and buckles with quick adjustment system. Perfect for recreational diving and snorkelling.

ULISSE CLEAR
Maschera bioculare con facciale in silicone liquido ultra-soft, volume interno basso, calzata Sr,
vetro temperato, cinturino in silicone e fibbie con sistema di regolazione rapida. Perfetta per immer-
sioni ricreative e snorkeling.

Double-lens mask with ultra-soft liquid silicone skirt, low internal volume, Sr fit, tempered glass, silicone 
strap and buckles with quick adjustment system. Perfect for recreational diving and snorkelling.

blue red

blue orange

KEY FEATURES:
• 100% liquid 
  silicone
• reduced inner 
  volme
• temprated glass
• fast buckle 
  sistem

KEY FEATURES:
• 100% liquid 
  silicone
• reduced inner 
  volme
• temprated glass
• fast buckle 
  sistem
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69771CODE

KRONOS CLEAR
Maschera monovetro con facciale in silicone liquido ultra-soft, volume interno medio-alto, calzata Sr, 
vetro temperato, cinturino in silicone e fibbie con sistema di regolazione rapida. Perfetta per immer-
sioni ricreative e snorkeling.

Single lens mask with ultra-soft liquid silicone skirt, medium-high internal volume, Sr fit, tempered 
glass, silicone strap and buckles with quick adjustment system. Perfect for recreational diving and 
snorkelling.

blue red

50027CODE

MINOS
Maschera bioculare con facciale in silicone liquido ultra-soft, volume interno medio-alto, calzata Sr, ve-
tro temperato, cinturino in silicone e fibbie con sistema di regolazione rapida. Perfetta per immersioni 
ricreative e snorkeling

Double lens frameless mask with ultra-soft liquid silicone skirt, medium-high internal volume, Sr fit, 
tempered glass, silicone strap and buckles with quick adjustment system. Perfect for recreational di-
ving and snorkelling.

blue red

KEY FEATURES:
• 100% liquid 
  silicone
• pro-view angle
• temprated glass
• fast buckle 
  sistem

KEY FEATURES:
• 100% liquid 
  silicone
• pro-view angle
• temprated glass
• fast buckle 
  sistem
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50065CODE

CORFÙ JR
Maschera monovetro con facciale in silicone liquido ultra-soft, volume interno nella media, calzata Jr, 
vetro temperato, cinturino in silicone e fibbie con sistema di regolazione rapida. Perfetta per immer-
sioni ricreative e snorkeling.

Single-lens mask with ultra-soft liquid silicone skirt, medium internal volume, &r fit, tempered glass, 
silicone strap and buckles with quick adjustment system. Perfect for recreational diving and snorkeling

yellow blue

50037CODE

FENIX JR
Maschera bioculare con facciale in silicone liquido ultra-soft, volume interno medio, calzata Jr, vetro 
temperato, cinturino in silicone e fibbie con sistema di regolazione rapida. Perfetta per immersioni 
ricreative e snorkeling.

Double-lens mask with ultra-soft liquid silicone skirt, medium internal volume, Sr fit, tempered glass, 
silicone strap and buckles with quick adjustment system. Perfect for recreational diving and snorkeling.

yellow red

KEY FEATURES:
• 100% liquid 
  silicone
• temprated glass
• fast buckle 
  sistem

KEY FEATURES:
• 100% liquid 
  silicone
• temprated glass
• fast buckle 
  sistem
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63185CODE 63186CODE

SET 
MYTHOS SR

SET 
MYTHOS BLACK SR

Set maschera e boccaglio 
composto da: maschera 
monovetro con lente in 
vetro temperato, facciale 
in silicone ultra-soft e 
boccaglio con imbocca-
tura ergonomica prodot-
to in silicone.

Set maschera e boccaglio 
composto da: maschera 
monovetro con lente in 
vetro temperato, facciale 
in silicone ultra-soft e 
boccaglio con imbocca-
tura ergonomica prodot-
to in silicone.

Mask and snorkel set 
consisting of single-glass 
mask with tempered glass 
lens, skirt in ultra-soft 
silicone and mouthpie-
ce with ergonomic 
mouthpiece made of 
silicone.

Mask and snorkel set 
consisting of single-glass 
mask with tempered glass 
lens, skirt in ultra-soft 
silicone and mouthpie-
ce with ergonomic 
mouthpiece made of 
silicone.

black blue

KEY FEATURES:
• 100% liquid 
  silicone
• temprated glass
• fast buckle 
  sistem

KEY FEATURES:
• 100% liquid 
  silicone
• temprated glass
• fast buckle 
  sistem
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69256CODE 50055CODE 50054CODE

SET
DIVE BLACK SR

SET CORAL/
CORAL BLACK

Set maschera e boccaglio 
composto da: maschera 
monoculare con lente in 
vetro temperato, facciale 
in silicone nero liquido 
ultra-soft e boccaglio con 
top paraschizzi, imboc-
catura e corpo corrugato 
in silicone e valvola di 
scarico.

Set maschera e boccaglio 
composto da maschera 
bioculare con lenti in 
vetro temperato, fac-
ciale in silicone liquido 
ultra-soft e boccaglio con 
top paraschizzi imbocca-
tura e corpo corrugato 
in silicone e valvola di 
scarico.

Mask and snorkel combo 
consisting of: single-lens 
mask with tempered glass 
lens, skirt in ultra-soft 
black liquid silicone and 
snorkel with splash guard, 
mouthpiece and corruga-
ted body in silicone and 
drain valve.

Mask and snorkel combo 
consisting of single-lens 
mask with tempered glass 
lens, skirt in ultra-soft 
black liquid silicone and 
snorkel with splash quard, 
mouthpiece and corruga-
ted body in silicone and 
drain valve.

blue yellow black blue yellow

SET CORAL SET CORAL BLACK

KEY FEATURES:
• 100% liquid 
  silicone
• temprated glass
• fast buckle 
  sistem
• splash guard 

KEY FEATURES:
• 100% liquid 
  silicone
• temprated glass
• fast buckle 
  sistem
• splash guard 
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50058CODE 50056CODE

SET 
FENIX JR

SET 
CORFÙ JR

Set maschera e boccaglio 
composto da: maschera 
bioculare con lenti in 
vetro temperato, fac-
ciale in silicone liquido 
ultra-soft e boccaglio con 
top paraschizzi, imboc-
catura e corpo corrugato 
in silicone e valvola di 
scarico.

Set maschera e boccaglio 
composto da: maschera 
monoculare con lente in 
vetro temperato, facciale 
in silicone nero liquido 
ultra-soft e boccaglio con 
top paraschizzi, imboc-
catura e corpo corrugato 
in silicone e valvola di 
scarico.

Mask and snorkel combo 
consisting of: single-lens 
mask with tempered glass 
lens, skirt in ultra-soft 
black liquid silicone and 
snorkel with splash guard, 
mouthpiece and corruga-
ted body in silicone and 
drain valve.

Boccaglio Made in Italy 
con morso in silicone, 
tubo rigido

yellow red yellow blue

KEY FEATURES:
• 100% liquid 
  silicone
• temprated glass
• fast buckle 
  sistem
• splash guard 

KEY FEATURES:
• 100% liquid 
  silicone
• temprated glass
• fast buckle 
  sistem
• splash guard 
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63190CODE 63191CODE

 LAGUNA BOUCANIER

Boccaglio Made in Italy con morso in silicone, 
tubo rigido.

Boccaglio Made in Italy con morso in silicone, 
sezione corrugata, tubo rigido, valvola di scarico 
e splash guard.

silicone snorkel with hard tube, splash-guard, 
discharge valve and dry top.

Made in Italy with silicone mouthpiece, corru-
gated section, rigid tube, drain valve and splash 
guard.

black blue black blue

KEY FEATURES:
• splash guard

• exhaust valve

• 100% liquid 
  silicone

KEY FEATURES:
• splash guard

• exhaust valve

• 100% liquid 
  silicone
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63044CODE 50042CODE

TEKNO EXCEL

Boccaglio in silicone con tubo rigido,
paraschizzi, valvola di scarico e top stagno.

Boccaglio in silicone con tubo rigido,
paraschizzi, valvola di scarico.

silicone snorkel with hard tube, splash-guard, 
discharge valve and dry top.

Silicone snorkel with rigid tube, splash guard, 
drain valve.

blue blue red yellow grey blue yellow

KEY FEATURES:
• splash guard

• dry top

• exhaust valve

• 100% liquid 
  silicone

KEY FEATURES:
• splash guard

• dry top

• exhaust valve

• 100% liquid 
  silicone
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69775CODE 50040CODE

WIND MAGICO BLACK

Boccaglio in silicone con tubo rigido,
paraschizzi e valvola di scarico.

Boccaglio con morso in silicone, tubo 
semi-flessibile e clip passante regolabile.

silicone snorkel with hard tube, splash-guard, 
discharge valve and dry top.

Diving snorkel with silicone mouthpiece and 
passing adjustable clip.

yellow blue red

KEY FEATURES:
• splash guard

• dry top

• exhaust valve

• 100% liquid 
  silicone

KEY FEATURES:
• ultra light

• 100% liquid 
  silicone
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50048CODE 62722CODE

OXIGEN RECORD

Boccaglio prodotto interamente in silicone 
morbido, completamente flessibile dotato di 
passante regolabile.

Boccaglio con morso in silicone nero,
valvola di spurgo e clip regolabile.

Diving snorkel fully made of soft silicone, com-
pletely flexible and equiped with adjustable loop.

Snorkel with silicone mouthpiece, rigid tube, 
drain valve and adjustable loop.

black brown green

KEY FEATURES:
• ultra light

• ultra soft

• 100% liquid 
  silicone

KEY FEATURES:
• ultra light

• 100% liquid 
  silicone
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FIBBIE E CINGHIE 
DI RICAMBIO

68185CODE

CODE
SIZE

62935
37-40

62936
40-44

62937
44-48

FORZA 7

Le FORZA-7 sono il connubio perfetto per il subacqueo che ricerca una 
spinta incredibile in delle pinne leggere dalle dimensioni compatte. Pale 
realizzate in speciale polipropilene con inserti in TPR e sagomate apposita-
mente per sfruttare anche la minima propulsione della pinneggiata. Scar-
pette realizzate in TPR dotate di cinghie e fibbie regolabili così da assicurare 
la perfetta aderenza ed il massimo confort ai subacquei che desiderano 
passare ore ed ore in immersione. 

The FORZA-7 is the perfect combination for the diver looking for incredible 
thrust in lightweight, compact-sized fins. Blades made of special polypropy-
lene with TPR inserts and specially shaped to take advantage of even the 
slightest propulsion from the kick. Foot pockets made of TPR equipped with 
adjustable straps and buckles to ensure perfect fit and maximum comfort 
for divers who want to spend hours and hours underwater.

KEY FEATURES:
• buckle and 
  strap
• flexible blade
• comfortable
  foot pocket
• tpr insert

bl
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ye
llo

w
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CODE
KRAKEN

SIZE
69468
40-42

69469
42-44

69470
44-46

CODE
KRAKEN EVO

SIZE
69555
40-42

69556
42-44

69557
44-46

KRAKEN / KRAKEN EVO

Le pinne KRAKEN sono la scelta perfetta per l’apneista che si approccia 
al fantastico mondo sottomarino. Pale realizzate in polipropilene e dimen-
sionate specificatamente per apneisti che ricercano prestazioni ottimali. Le 
scarpette, realizzate in TPR, risultano confortevoli ed efficienti nel tempo, 
particolare attenzione da dare ai longheroni maggiorati in TPR ad alta den-
sità, completamente personalizzabili, assicurando la massima velocità e 
propulsione mantenendo ridotta la spesa di energia.

KRAKEN fins are the perfect choice for the freediver who is approaching 
the fantastic underwater world. Blades made of polypropylene and sized 
specifically for freedivers who are looking for optimal performance. The foot 
pockets, made of TPR, are comfortable and efficient over time, particular 
attention to be given to the increased stringers in high-density TPR, comple-
tely customizable, ensuring maximum speed and propulsion while keeping 
energy expenditure low.
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69471CODE
PALA KRAKEN

69558CODE
PALA KRAKEN EVO

69472CODE

KEY FEATURES:
• separated 
  foot-blade
• angled 
  foot-blade
• rinforced 
  profile

CODE
SCARPETTA KRAKEN

SIZE
69473
40-42

69474
42-44

69475
44-46

KIT DI MONTAGGIO
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CODE
SIZE

69760
31-33

69761
34-35

69762
36-37

69763
38-39

69764
40-41

69765
42-43

69766
44-45

69767
46-47

F4

Pinne F4, design e fabbricazione 100%% italiana: pale realizzate in speciale 
polipropilene, fori studiati per alleggerire il carico della pinneggiata non al-
terando però la propulsione, la quale viene agevolata dai longheroni poco 
invasivi ed essenziali. Le scarpette, realizzate in TPR, risultano confortevoli 
ed efficienti nel tempo, permettendo a chiunque di vivere la propria espe-
rienza subacquea al meglio delle proprie possibilità. 

F4 fins, 100% Italian design and manufacturing: blades made of special 
polypropylene, holes designed to lighten the load of the finning without 
altering the propulsion, which is facilitated by the minimally invasive and 
essential side members. The foot pockets, made of TPR, are comfortable 
and efficient over time, allowing anyone to live their underwater experience 
to the best of their ability.

KEY FEATURES:
• angled 
  foot-blade
• flexible blade
• comfortable
  foot pocket
• tpr insert
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CODE
SIZE

69482
31-33

69483
34-35

69484
36-37

69485
38-39

69486
40-41

69487
42-43

69488
44-45

69489
46-47

F2

Pinne F2, design storico per esigenze moderne. Design e fabbricazione 
100% italiana: pale realizzate in speciale polipropilene sagomate con il fine 
di aiutare il subacqueo nella pinneggiata, la cui spinta viene agevolata dai 
longheroni poco invasivi ed essenziali. Le scarpette, realizzate in TPR, risul-
tano confortevoli ed efficienti, permettendo a chiunque di vivere la propria 
esperienza subacquea al meglio delle proprie possibilità. 

F2 fins, historic design for modern needs. 100% Italian design and manu-
facturing: blades made of special polypropylene shaped to help the diver 
in finning, the thrust of which is facilitated by the minimally invasive and 
essential longerons. The foot pockets, made of TPR, are comfortable and 
efficient, allowing anyone to live their underwater experience to the best of 
their ability.

KEY FEATURES:
• angled 
  foot-blade
• flexible blade
• comfortable
  foot pocket
• tpr insert
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CODE
SIZE

68200
31-33

68201
34-35

68202
36-37

68203
38-39

68204
40-41

68205
42-43

68206
44-45

68207
46-47

F1 PRO

Pinne F1 con pale corte realizzate in polipropilene, fori studiati per alleg-
gerire il carico della pinneggiata non alterando la propulsione, che viene 
agevolata dai longheroni poco invasivi ed essenziali. Le scarpette, realizzate 
in TPR, risultano confortevoli ed efficienti nel tempo, permettendo a tutti di 
poter utilizzare delle pinne con il minimo sforzo sia in mare che in piscina.

F1 fins with short blades made of polypropylene, holes designed to lighten 
the load of the finning without altering the propulsion, which is facilitated by 
the minimally invasive and essential side members. The foot pockets, made 
of TPR, are comfortable and efficient over time, allowing everyone to use 
fins with minimal effort both in the sea and in the pool.

KEY FEATURES:
• flexible blade
• comfortable
  foot pocket
• tpr insert
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